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Okres
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Ograniczenie odpowiedzialności
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Postanowienia ogólne
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1. Wprowadzenie
1.1 Co to jest Seria 60

Współczesne telefony komórkowe pozwalają użytkownikowi na znacznie więcej, niż jedynie nawiązywanie połączeń głosowych czy wysyłanie krótkich komunikatów tekstowych (SMS). Telefon wyposażony jest zwykle w organizer, listę spraw do załatwienia, program d obsługi e-mail, przeglądarkę WAP i inne funkcje, często też posiada wbudowany aparat fotograficzny, radio czy odtwarzacz mp3.

Nokia stworzyła system operacyjny Serii 60, aby zapewnić wspólną platformę działania dla smartfonów, spełniających takie wymagania i udziela licencji na ten system innym producentom telefonów komórkowych, aby uwolnić ich od konieczności wyważania otwartych drzwi, dając im możliwość skoncentrowania się na designerskich funkcjach tworzonego oprogramowania, czyniących ich produkty wyjątkowymi.

Nazwa modelu telefonu nie stanowi wskazówki co do tego czy dany aparat jest, czy też nie jest oparty na platformie Serii 60. Dla przykładu, modele Nokia 6xxx nie wszystkie bynajmniej są telefonami serii 60. Listę dostępnych i planowanych telefonów serii 60 można znaleźć na stronie .

http://www.s60.com.

Większość telefonów, posiadających informację, iż są telefonami Serii 60, wspiera oprogramowanie Nuance Accessibility Suite dla Serii 60. Istnieją też wersje oprogramowania, obsługujące telefony Nokia Communicator. Aby dowiedzieć się, które telefony są obsługiwane przez Nokia Accessibility Suite, czyli Talks, Zooms, Talks&Zooms, DAISY2Go oraz inne programy, które mogą stać się składnikami pakietu Nuance Accessibility Suite czy gdzie takie telefony można nabyć, warto zajrzeć na strony internetowe firmy Nuance
http://www.nuance.com/talks
oraz na strony firmy Medison, polskiego dystrybutora Nuance Accessibility Suite

http://www.talks.pl
jak też

http://www.medison.info
1.2 Co to jest Nuance Accessibility Suite dla telefonów Serii 60

Oprogramowanie Nuance Accessibility Suite dla telefonów Serii 60 składa się zasadniczo z dwóch modułów oprogramowania do telefonów Serii 60 –Talks – programu odczytu ekranu oraz Zooms – programu do powiększania zawartości ekranu. Programy Talks i Zooms pozwalają osobie niewidomej lub niedowidzącej korzystać z większości funkcji posiadanego telefonu. Przy pomocy oprogramowania Accessibility Suite i obsługiwanego telefonu Serii 60, użytkownik może:

- odczytywać identyfikator osoby dzwoniącej przy przychodzących połączeniach,

- wybierać numery telefoniczne z książki kontaktów telefonu,

- dodawać nowe i edytować istniejące pozycje w książce Kontaktów telefonu,

- odczytywać i samemu tworzyć krótkie komunikaty tekstowe SMS,
- otwierać i samodzielnie tworzyć komunikaty multimedialnego serwisu komunikacyjnego MMS,

- odczytywać i samodzielnie tworzyć komunikaty e-mail,

- używać przeglądarek internetowych Nokia do korzystania z Internetu,

- zmieniać profile swego telefonu i inne ustawienia,

- korzystać z kalendarza i organizera,

odczytywać i tworzyć własne notatki,

- odczytywać komunikat o żądaniu wprowadzenia PINu telefonu oraz informację, będącą rezultatem specjalnych komend aparatu, jak *#06#, powodującą wyświetlenie numeru IMEI telefonu czy *#0000# - wyświetlającą wersję firmware aparatu,

- korzystać z nawigacji GPS Wayfinder Access,

- używać konwertera walut, zegara światowego i budzika i innych narzędzi.

Ponadto użytkownicy wydania Premium pakietu Nuance Accessibility Suite, mogą dodawać wymowę specjalnych czy trudnych do wypowiedzenia przez syntezator wyrazów do słownika oprogramowania jak też mogą dodawać etykiety głosowe do ikon w programach innych producentów.

Oprogramowanie Nuance Accessibility Suite dla telefonów Serii 60 korzysta z syntezatorów mowy RealSpeak, przypominając pod tym względem inne programy odczytu ekranu, toteż użytkownik od początku winien być za pan brat z głosem, który usłyszy, zaś sam program jest prosty w użytkowaniu, można będzie zatem skoncentrować się na wydobyciu maksimum możliwości swojego telefonu Serii 60, miast zastanawiać się nad skomplikowanymi komendami programu odczytu ekranu czy powiększającego.

1.3 Terminologia i konwencje, stosowane w niniejszym podręczniku

Poniższe terminy pojawiają się w treści całego niniejszego podręcznika:
- Spis kontaktów – książka telefoniczna w naszym telefonie komórkowym. W spisie kontaktów umieszczamy nazwiska i numery telefonów naszych korespondentów.

- Wybrane – termin, wykorzystywany przez oprogramowanie Nuance Accessibility Suite dla zasygnalizowania, który element na ekranie jest aktualnie wskazany czy podświetlony.

- Joystick – klawisz pięciofunkcyjny, pozwalający nawigować po różnych menu oraz wybierać żądane elementy menu. Nawigacja polega na wciskaniu joysticka odpowiednio w górę, w dół, w lewo lub w prawo bądź na wciskaniu odpowiedniej krawędzi klawisza. Aby wskazany w ten sposób element na liście wybrać, wciskamy środek joysticka. W niektórych aparatach klawisz ten nosi nazwę klawisza przewijania.

- Długo klawisz (nazwa klawisza) – skrót myślowy, oznaczający wciśnięcie i dłuższe przytrzymanie danego klawisza. Długie wciśnięcie klawisza polega na wciśnięciu danego klawisza i przytrzymaniu go przez ok. jedną sekundę przed jego zwolnieniem.

- Klawisz funkcyjny – jeden z klawiszy, zlokalizowanych tuż pod wyświetlaczem. Klawisze te mają różne funkcje, opisywane w etykietkach, wyświetlanych na ekranie nad właściwym klawiszem. Przykładowe etykietki to Menu, Opcje, Wybierz czy Anuluj. Telefony serii 60 wyposażone są w dwa klawisze funkcyjne – jeden po lewej i jeden po prawej stronie pod wyświetlaczem.

Zwracamy uwagę na następujące konwencje, odnoszące się d formatu niniejszego dokumentu:

- Nawiasy kwadratowe [...] wskazują, że zawarta w nich etykieta oznacza jeden z klawiszy na klawiaturze, np., [*] (gwiazdka) oznacza klawisz na klawiaturze telefonu, oznaczony znaczkiem gwiazdki. W odniesieniu do klawiszy funkcyjnych, nazwa klawisza w nawiasie kwadratowym poprzedza podaną w nawiasie okrągłym etykietę, wyświetlaną na ekranie nad tym klawiszem, jak w poniższym przykładzie:
Aby otworzyć Menu, wciskamy [Klawisz 1] (Opcje).

- Druk wytłuszczony oznacza nazwę klawisza lub element oprogramowania, jak w poniższych przykładach:

- Aby wysłać komunikat tekstowy, należy otworzyć menu główne i wybrać Wiadomości.

- Aby zmieniać profile należy krótko wcisnąć klawisz [Wyłącznik].
- Aby zamknąć okno dialogowe, wciskamy [Klawisz 1] (OK).

- Sekwencja nazw kolejnych klawiszy, oddzielonych od siebie przecinkami ([klawisz],[klawisz]) oznacza, że należy wcisnąć i zwolnić pierwszy z klawiszy, a następnie wcisnąć i zwolnić kolejny. Sekwencje takie zwykle występują z klawiszem [Talks], jak w poniższym przykładzie:
- Aby ponownie usłyszeć wypowiedź, należy wcisnąć [Talks],[#] (Talks Hash).

2. Pierwsze kroki z telefonem i oprogramowaniem Nuance Accessibility Suite

Niniejszy rozdział omawia pokrótce, jak korzystać z telefonów serii 60, a także opisuje kilka podstawowych operacji, aby dopomóc użytkownikowi w rozpoczęciu korzystania z Talks w telefonie. Rozdział ten nie ma bynajmniej na celu zastąpić instrukcji obsługi telefonu, dostarczanej wraz z zakupionym aparatem komórkowym.

2.1 Klawiatura

W różnych telefonach komórkowych serii 60 mamy w większości do czynienia z takimi samymi klawiszami. Są to, między innymi, dwa klawisze funkcyjne, zlokalizowane pod wyświetlaczem. Funkcje klawiszy funkcyjnych bywają różne, przy czym są one opisane w etykietkach, pojawiających się nad danym klawiszem na wyświetlaczu. W niniejszym podręczniku lewy klawisz funkcyjny to [Klawisz 1], natomiast prawy klawisz funkcyjny to [Klawisz 2]. Oprogramowanie trzeciej generacji serii 60 w wersji Feature Pack 2, wprowadza dodatkową, trzecią etykietę, powiązaną z aktualną funkcję klawiszy [Wybierz]. Program Talks ogłasza tę etykietę po wypowiedzeniu etykiet obu klawiszy funkcyjnych.
W Tabeli 1 przedstawione zostały pokrótce funkcje powszechnie występujących w telefonach komórkowych serii 60 klawiszy. W naszym telefonie mogą występować dodatkowe klawisze specjalne i dodatkowe inne funkcje, jednakże tabela da nam przydatny pogląd ogólny.

Tabela 1

	Klawisz
	Opis

	[Klawisz 1]
	Jest to lewy klawisz funkcyjny. Jego funkcje są różne, a o jego bieżącej funkcji informuje wyświetlana nad nim etykieta. [Klawisz 1] często otwiera listę Opcji bądź pozwala użytkownikowi na wybranie wskazanego ustawienia czy pozycji w Menu. W programie Telefon, [Klawisz 1] pełni rolę skrótu, uruchamiającego zaprogramowaną dla niego aplikację. Po wciśnięciu tego klawisza, a następnie bezzwłocznym wciśnięciu klawisza gwiazdki, następuje zablokowanie klawiatury. Talks informuje o tym fakcie odpowiednim komunikatem. Jeśli w czasie, gdy klawiatura jest zablokowana, wciśniemy jakiś klawisz, telefon nie zareaguje. Aby odblokować klawiaturę ponownie wciskamy tę samą sekwencję klawiszy – [Klawisz 1],[*].

	[Klawisz 2]
	Jest to prawy klawisz funkcyjny. Jego funkcje są różne, a o jego bieżącej funkcji informuje wyświetlana nad nim etykieta. [Klawisz 2] pozwala często anulować daną akcję czy zamknąć aktualnie działający program czy okno ustawień. W programie Telefon klawisz ten pełni rolę skrótu do uruchamiania drugiej, zaprogramowanej dla tego klawisz aplikacji. W telefonach, nie posiadających specjalnego klawisza do wywołań głosowych, korzystamy z [Klawisza 2], aby zadzwonić do któregoś z naszych korespondentów, wywołując go głosem. W tym celu wciskamy klawisz przytrzymujemy do momentu, gdy usłyszymy charakterystyczny pasaż dźwiękowy, oznaczający, że możemy wypowiedzieć etykietę głosową naszego korespondenta.

	[Zadzwoń]
	Wciskamy ten klawisz, gdy chcemy wybrać numer, wprowadzony poprzez wypowiedzenie etykiety głosowej, wpisania numeru z klawiatury numerycznej bądź wybrania z listy w książce adresowej. Jeśli nie wprowadziliśmy żadnego numeru, klawisz ten otworzy listę ostatnio wykonanych telefonów, pozwalając nam wybrać któryś numer w celu połączenia się z nim. Kiedy wprowadzamy SMS, MMS czy e-mail, korzystamy z tego klawisza do wysyłania gotowych komunikatów.

	[Wyjdź]
	Klawisz ten wciskamy, aby zakończyć aktualnie trwającą rozmowę. Działa on także jako skrót komendowy, przenoszący nas wprost na główny ekran telefonu.

	[Edycja]
	Ponieważ klawisz ten uruchamia najrzadziej wykorzystywane funkcje telefonu, otwierając menu Edycji w polu tekstowym i pozwalając na zaznaczanie bloków tekstowych, oprogramowanie Nuance Accessibility Suite korzysta z niego jako z domyślnego klawisza aktywacji komend programu odczytu ekranu. W niniejszym podręczniku klawisz ten nazywamy klawiszem [Talks]. Niektóre telefony Serii 60 nie są wyposażone w klawisz [Edycji] i wówczas jako klawisz komendowy [Talks] używany jest domyślnie klawisz [Menu] w większości tego typu aparatów. W telefonach, wyposażonych w klawiaturę QWERTY, jako domyślny klawisz [Talks] wykorzystywany jest klawisz [CHR].
Jeśli klawisz [Edycji] wykorzystywany jest jako klawisz komendowy programu, aby zaznaczyć blok tekstu czy kilka pozycji na liście, trzeba wcisnąć klawisz [Talks] dwukrotnie, tyk, by usłyszeć komunikat „Talks, Edycja” i przytrzymać go, jednocześnie wciskając odpowiednią ilość razy właściwą kierunkowo krawędź joysticka. W telefonach, w których nie ma klawisza [Edycji], trzeba wcisnąć klawisz [#] (Hash) i trzymając go wciskać odpowiedni klawisz nawigacyjny bądź – w przypadku telefonu z klawiaturą QWERTY – skorzystać w tym celu z klawisza Shift.

	[Kasuj]
	Klawisz ten w dowolnym polu tekstowym działa tak, jak klawisz Backspace komputera – usuwa ostatnio wpisane znaki. Gdy wyświetlona jest lista komunikatów czy plików, można klawisza tego najczęściej użyć do skasowania aktualnie wskazanego elementu.

	1, 2, ... 9
	Klawiszy tych używamy do wprowadzania numerów telefonu na ekranie głównym telefonu. jeśli któryś z klawiszy numerycznych wciśniemy i krótko przytrzymamy (tzw. długie wciśnięcie), wywołamy funkcję szybkiego wybierania telefonu, dzwoniąc na numer, który uprzednio dla tego klawisza wskazaliśmy. W innych programach klawisze numeryczne służą do wprowadzania liter, cyfr i znaków interpunkcyjnych.

	0
	Wciskamy ten klawisz, aby wprowadzić 0, gdy znajdujemy się na ekranie głównym telefonu. Aby z poziomu ekranu głównego telefonu uruchomić przeglądarkę WAP, wciskamy klawisz 0 i przytrzymujemy go przez ok. 1 sekundę. W innych programach możemy wciskając odpowiednią ilość razy ten klawisz wprowadzić spację bądź rozpocząć nowy akapit.

	[Wybierz]
	W telefonach Serii 60 występuje pięciofunkcyjny przycisk, zwany Joystickiem, a służący do poruszania się po menu i wybierania poszczególnych ich elementów. Aby wybrać wskazany element na liście, należy wcisnąć joystick w środku. W niniejszym podręczniku termin „Wybierz” stosowany jest na określenie właśnie środka Joysticka.

Klawisz [Wybierz] pozwala szybko wybrać pozycję z menu, otworzyć komunikat, itp., bez potrzeby wybierania takiej akcji z menu Opcji danej aplikacji. Jeśli dany telefon posiada funkcję tzw. Aktywnego Trybu Gotowości, klawisz ten używany jest do uruchamiania ikony aktualnie wskazanej aplikacji czy innego elementu na ekranie Trybu Gotowości. Jeśli Aktywny Tryb Gotowości nie występuje w danym telefonie bądź jeśli został wyłączony przez użytkownika, w większości telefonów możliwe jest przypisanie poszczególnym kierunkom klawisza nawigacyjnego skrótów do różnych aplikacji.

	[*]
	Gwiazdka.

Wciskamy ten klawisz, jeśli chcemy wpisać gwiazdkę na ekranie głównym telefonu. Możemy, na przykład, wpisać komendę *#06#, aby wyświetlić numer IMEi danego aparatu. Jeśli klawisz ten wciśniemy szybko dwukrotnie, wprowadzimy na ekranie głównym telefonu znak plus.

W polach tekstowych korzystamy z tego klawisza do wprowadzania znaków interpunkcyjnych i specjalnych oraz do dokonywania wyboru spośród różnych odpowiedników w słowniku T9. W telefonach, wyposażonych w słownik T9, a nie posiadających klawisza [Edycji], gwiazdka wyświetla listę z dalszymi opcjami, jak zmiana języka pisania. W takich telefonach, wciśnięcie gwiazdki długo wywołuje listę dostępnych symboli dodatkowych.

	[#]
	Znak Hash.
W polach tekstowych wciskamy ten klawisz, aby przełączać się pomiędzy pisaniem dużymi i małymi literami, a także włączać i wyłączać słownik T9. W telefonach, wyposażonych w klawisz [Edycji], wciśnięcie i krótkie przytrzymanie klawisza Hash przełącza pomiędzy trybem alfanumerycznym (litery i cyfry) i trybem numerycznym. W telefonach, nie posiadających klawisza [Edycji] czy [Shift], korzystamy z tego klawisza poprzez wciśnięcie i przytrzymanie do zaznaczania tekstu w powiązaniu z klawiszami nawigacyjnymi. Jest on także potrzebny do specjalnych komend telefonu, np., wpisanie *#0000# wywołuje numer wersji firmware telefonu.

	[W górę],

[W dół],

[W lewo],

[W prawo]
	Nawigowanie po listach menu, wciskając joystick w górę, w dół, w lewo lub w prawo. W niniejszym podręczniku określa się te cztery położenia joysticka terminem klawiszy nawigacyjnych. Klawisze nawigacyjne pozwalają na wykonywanie takich akcji, jak przemieszczanie kursora w polach tekstowych czy przewijanie po listach i menu.
Niektóre telefony Serii 60 pozwalają przypisywać poszczególnym klawiszom nawigacyjnym komendy do wskazanych aplikacji.

	[Menu]
	Jest to klawisz, który wywołuje Menu Główne telefonu, skąd można uruchamiać różne aplikacje, ustalać ich kolejność na liście menu i przemieszczać aplikacje do innych folderów. Aby wyświetlić listę aktywnych aplikacji, aby przełączyć się d innej aplikacji czy aby zamknąć którąś z aplikacji, należy klawisz ten wcisnąć i przytrzymać przez chwilę.

W telefonach, które nie są wyposażone w klawisz [Edycji], w których nie ma klawiatury QWERTY, klawisz ten używany jest jako domyślny klawisz komendowy Talks. W takich telefonach wejście do Menu przy pomocy tego klawisza wymaga dwukrotnego jego wciśnięcia.

	[Wyłącznik]
	Krótkie wciśnięcie tego klawisza pozwala na dokonanie wyboru innego profilu, zablokowanie klawiatury, zablokowanie telefonu w celu uniemożliwienia nieautoryzowanego dostępu czy wyłączenie telefonu. Można też przy pomocy tego klawisza wyłączyć telefon szybko lub wyłączony – włączyć, wciskając i przytrzymując klawisz przez chwilę.


2.2 Nawiązywanie połączenia
Połączenie można nawiązać na dwa sposoby – wpisując na klawiaturze numer telefonu lub wybierając żądane nazwisko z listy kontaktów w Książce Telefonicznej.

Aby nawiązać połączenie, wpisując właściwy numer, należy:

1. Przejść na ekran główny telefonu, wciskając klawisz [Wyjdź].

2. Wprowadzić cyfry, składające się na numer, który ma zostać wybrany..Uwaga: Aby skasować niepotrzebną cyfrę, wciskamy [Kasuj].

3. Wcisnąć [Zadzwoń].

Aby zadzwonić na numer z książki Kontaktów, należy:

1. uruchomić Kontakty – znajdziemy ją najczęściej na liście ikon aplikacji na ekranie Trybu Gotowości, do którego zawsze możemy dotrzeć, wciskając [Wyjdź]. Aplikację Kontakty można także znaleźć w Menu telefonu. gdzie przy pomocy klawisza [Wybierz].
Wyświetli się książka adresowa z kontaktami.
2. Jedną z poniższych metod wybieramy z listy żądane nazwisko:

a. Wciskamy klawisze nawigacyjne w górę i/lub w dół, aż dotrzemy do poszukiwanego nazwiska, lub

b. Wprowadzamy z klawiatury pierwszych kilka liter szukanego nazwiska, ograniczając w ten sposób wyświetlaną listę do jedynie tych pozycji, które zaczynają się na wpisane litery, po czym możemy jeszcze wciskając klawisze nawigacyjne w górę lub w dół wyszukać na tej ograniczonej liście właściwe nazwisko. Pomiędzy listą pojedynczych kontaktów a listą grup – jeśli nasza książka adresowa zawiera jakieś grupy – wciskamy klawisze w prawą lub w lewo. Jeśli w naszej książce kontaktów jest więcej niż dwie zakładki, ponowne wciśnięcie strzałki w prawo pozwoli wyświetlić grupy kontaktów na kolejnej zakładce.

3. Wcisnąć [Zadzwoń]..Jeśli dane nazwisko powiązane jest z tylko jednym numerem, telefon od razu go wybierze, jeśli do danego nazwiska przypisanych jest więcej numerów telefonu, wyświetlone zostaną wszystkie dostępne numery, umożliwiając wybór jednego z nich.

Podczas rozmowy możemy korzystać ze słuchawki (rozmowa dyskretna) lub z głośnika (telefon głośno mówiący).

Przełączanie się pomiędzy trybem cichym i głośnym:

- Wciskamy klawisz [F2].

Regulacja głośności:

- Wciskając klawisze regulacji głośności we właściwym kierunku. Jeśli w telefonie nie ma dedykowanych klawiszy regulacji głośności, korzystamy ze strzałek odpowiednio w lewo i w prawo.

2.3 Odbieranie połączeń i odczytywanie identyfikatora osoby dzwoniącej

Gdy zadzwoni telefon, automatycznie wyświetla się ekran główny. Do dyspozycji mamy wówczas następujące opcje:

- Możemy odebrać rozmowę – wciskamy w tym celu klawisz [Zadzwoń].

- Możemy wyciszyć dzwonek i usłyszeć wypowiadaną przez Talks informację o dzwoniącej osobie, jeśli informacja taka jest dostępna. W tym celu podczas, gdy telefon dzwoni, wciskamy klawisz [F2] Wycisz. Aby powtórzyć usłyszaną informację, wciskamy komendę [Talks],[W górę].

Możemy odrzucić rozmowę, w dowolnym momencie wciskając klawisz [Wyjdź].

2.4 Wprowadzanie tekstu

Jeśli przy pomocy klawiatury numerycznej telefonu chcemy wprowadzać tekst, możemy skorzystać z jednej z dwóch metod.

- Metody tradycyjnej, polegającej na wciskaniu danego klawisza raz, dwa razy czy nawet więcej razy, póki nie zostanie wyświetlona żądana litera.

- Metoda z przewidywaniem słowa – system T9®, gdzie dany klawisz numeryczny odpowiadający danej literze, wciskany jest jest tylko raz, zaś oprogramowanie odgaduje pisane przez nas słowo, dopasowując go do wyrazów, znajdujących się w słowniku.

Zarówno telefony wyposażone jak i nie wyposażone w klawiaturę QWERTY mogą oferować rozszerzoną obsługę predyktywnego pisania tekstów, zwaną XT9®. Poza standardowymi funkcjami systemu T9, system XT9 oferuje uzupełnianie wyrazów w trakcie pisania oraz korektę ortograficzną.
2.4.1 Tradycyjna metoda wprowadzania tekstu

Z każdym klawiszem numerycznym powiązanych jest kilka znaków, toteż przy tradycyjnym sposobie wprowadzania tekstu musimy niekiedy dany klawisz wcisnąć kilkakrotnie, nim wyświetlona zostanie żądana litera. Dla przykładu, aby napisać imię Róża, najpierw wciskamy klawisz 7 trzykrotnie. Gdy klawisz wciśniemy raz, wyświetlona zostanie litera „P”, przy drugim wciśnięciu – litera „Q” i dopiero przy trzecim – litera „R”. Następnie wciskamy czterokrotnie klawisz 6, aby wyświetlić literę „ó” (o z kreską), itd.

Aby dwukrotnie wprowadzić tę samą literę, należy:

- Wcisnąć dany klawisz tyle razy, ile trzeba, by żądana litera została wyświetlona, następnie chwilkę odczekać, aż na ekranie ponownie pojawi się kursor i wówczas ponownie odpowiednią ilość razy wcisnąć dany klawisz numeryczny.

Aby wprowadzić cyfrę, należy:

- Wcisnąć odpowiadający tej cyfrze klawisz i przytrzymać go przez ok. 1 sekundę.

 Tabeli 2 podane są litery i inne znaki w powiązaniu z odpowiednimi klawiszami numerycznymi. „Warianty” oznacza znaki właściwe dla różnych języków, jak litery akcentowane i znaki diakrytyczne.

Tabela 2

	Klawisz numeryczny
	Znaki

	1
	Znaki interpunkcyjne i symbole

	2
	A, ą, b, c, ć, 3, warianty a i b

	3
	D, e, ę, f, 3, warianty liter d i e

	4
	G, h, i, 4, warianty i

	5
	J, k, l, ł, 5, znak funta

	6
	M, n, o, ó, 6, warianty n i o

	7
	P, q, r, s, ś, 7, niemieckie scharfes s, znak dolara

	8
	T, u, v, 8, warianty u

	9
	2, x, y, z, ź, ż, 9, akcentowane y, islandzki thorn (t)

	0
	0, spacja, nowy wiersz


Niektóre klawisze nie-numeryczne mają specjalne funkcje.
- [*] (gwiazdka) – jeśli korzystamy z telefonu wyposażonego w klawisz [Edycji], wciśniemy klawisz gwiazdki w polu tekstowym, zostanie wyświetlone okienko, zawierające znaki interpunkcyjne i symbole. Przy pomocy klawiszy nawigacji wybieramy żądany znak, a następnie wciskając [Wybierz] wprowadzamy ten znak do tekstu. W telefonach, nie posiadających klawisza [Edycji], gwiazdka wyświetla listę ostatnio wykorzystywanych symboli, zaś wciśnięcie strzałki w dół wyświetla inne opcje. W tym przypadku długie wciśnięcie strzałki w górę przenosi nas prosto na listę symboli.
- [#] (klawisz Hash) – jest to klawisz, posiadający kilka funkcji, zależnie od sposobu w jaki z niego skorzystamy.

- Jeśli klawisz wciśniemy zwyczajnie, przełączane są małe i duże litery w odniesieniu do kolejnych wprowadzanych w tekście znaków. Program w telefonie automatycznie decyduje, czy w danym kontekście właściwa będzie mała, czy duży litera. W telefonach, w których nie ma klawisza [Edycji], kolejne wciśnięcia klawisza Hash przełączają cyklicznie pomiędzy wszystkimi dostępnymi trybami edycji, w tym włączają lub wyłączają słownik T9 oraz włączają i wyłączają tryb numeryczny.

- Jeśli wciśniemy i przytrzymamy Hash w telefonie, wyposażonym w klawisz [Edycji], sposób wprowadzania tekstu przełącza się pomiędzy trybem alfanumerycznym (litery i cyfry), a trybem numerycznym (tylko cyfry).

- Jeśli wciśniemy klawisz Hash dwukrotnie w krótkim odstępie czasu w telefonie, posiadającym klawisz [Edycji], włączamy i wyłączamy pisanie predyktywne T9.
Uwaga: Gdy wciskamy klawisz Hash, Talks informuje o wielkości liter oraz o aktywnym trybie pisania (alfanumeryczny lub numeryczny). Jeśli aktywna jest metoda wpisywania T9, Talks wygłasza komunikat „ze słownikiem”. Informację tę można także uzyskać wciskając komendę [Talks],[Długo F2] (patrz 4.1.5).

2.4.2 Wprowadzanie tekstu z przewidywaniem (predyktywne) (metoda T9)

Aby włączyć metodę T9, należy:

- w telefonach, posiadających klawisz [Edycji], dwukrotnie wciskamy [#] (Hash) lub dwukrotnie wciskamy klawisz [Talks], aby wejść do trybu edycji, po czym wybieramy opcję „Słownik włączony”.

W telefonach nie wyposażonych w klawisz [Edycji], wciskamy klawisz [#] (Hash) i przytrzymujemy go, póki Talks nie powie „Słownik włączony”.
Przy włączonej metodzie T9, odnajdujemy odpowiadający danej literze klawisz numeryczny i wciskamy go tylko raz. W miarę wprowadzania kolejnych liter, oprogramowanie słownika dokonuje porównań ze znajdującymi się w słowniku wyrazami, odpowiednio modyfikując wyraz, wyświetlany na ekranie. Pojawiające się na wyświetlaczu litery mogą na poszczególnych etapach być zupełnie nie powiązane z tym, co rzeczywiście chcemy napisać, jednakże po zakończeniu wpisywania danego słowa, oprogramowanie wyświetli je na ekranie.
Uwaga: Konieczne jest wciśnięcie klawisza dla wszystkich kolejnych liter wpisywanego wyrazu – program nie uzupełnia wpisywanych słów automatycznie za nas.

Jeśli wyraz wyświetlony ostatecznie przez program jest tym, który chcieliśmy wpisać, możemy wprowadzić znak interpunkcyjny lub rozpocząć wprowadzanie kolejnego wyrazu.

Aby wpisać znak interpunkcyjny, należy:

- wcisnąć 1, jeśli chcemy wprowadzić kropkę.

- W przypadku innego znaku interpunkcyjnego, należy wcisnąć 1, a następnie wciskać [*] (gwiazdkę), obserwując wyświetlające się na ekranie kolejno znaki interpunkcyjne, póki nie zostanie wyświetlony znak, który chcemy wpisać.

Jeśli ostatecznie wyświetlone słowo nie jest tym, które chcemy wpisać, możemy je skorygować jednym z następujących sposobów:

- obejrzeć inne odpowiedniki ze słownika, wciskając gwiazdkę z kursorem umieszczonym w danym słowie, co kolejno wyświetla różne odpowiedniki, póki nie zostanie wyświetlony żądany wyraz, który następnie wybieramy.

- Możemy przejrzeć listę odpowiedników w słowniku – w telefonie z klawiszem [Edycji], wybieramy Edycja, następnie słownik, po czym wskazujemy na liście właściwy odpowiednik. Opcja ta jest wyświetlana tylko wówczas, jeśli w słowniku znajdują się jakieś inne odpowiedniki wpisanego wyrazu. W telefonach nie wyposażonych w klawisz [Edycji], możemy wcisnąć klawisz [F1] (Opcje), aby wejść do menu wprowadzania tekstu, gdzie funkcja ta się znajduje.

- Jeśli żaden z sugerowanych przez słownik odpowiedników nie jest właściwy, możemy dane słowo poddać tradycyjnej edycji. W tym celu wciskamy klawisz [F1] (Korekta).
2.4.3 predyktywne wprowadzanie tekstu – metoda XT9

Program XT9 rozszerza funkcjonalność T9 o uzupełnianie wpisywanego słowa i korektę ortograficzną. Niniejszy opis oparliśmy na działaniu tego programu w telefonie Nokia E71, wyposażonym w klawiaturą QWERTY, gdzie stosowanie słownika T9 ewidentnie nie miałoby żadnego sensu.

Aby włączyć lub wyłączyć predyktywne wprowadzanie tekstu, należy:
- Wcisnąć [FN]+[Spacja], aby wyświetlić opcje wprowadzania tekstu.

- Wybrać Tekst ze wspomaganiem słownikiem, następnie Włączone lub Wyłączone.

Aby zmienić ustawienia predyktywnego wprowadzania tekstu, należy:

- Wcisnąć [FN]+[Spacja], aby wyświetlić opcje wprowadzania tekstu.

- Wybrać Ustawienia.

Dostępne są następujące ustawienia:

- Korekta pisania – gdy ustawiona na Średnia, słownik XT9 będzie dokonywał korekty słów w oparciu o podobieństwa, ustawienie Wysoka powoduje dodatkowo sprawdzanie ewentualności, że wciśnięty został klawisz, który znajduje się w pobliżu klawisza, jaki winien był zostać wciśnięty. Jeśli Korektę ustawimy na Wyłączoną, nie jest realizowana korekta w trakcie pisania.

- Automatyczne uzupełnianie słowa – gdy opcja ta jest włączona, po wpisaniu kilku liter wyrazu wyświetlana będzie lista proponowanych uzupełnień. Gdy opcja ta jest wyłączona, użytkownik musi sam wprowadzić wszystkie litery wpisywanego słowa. Uzupełnianie słów zakłada, że użytkownik jest w stanie widzieć wszystkie proponowane uzupełnione wyrazy, toteż wymaga dużej wprawy, jeśli z opcje tej ma korzystać osoba z dysfunkcją wzroku.
- Sugerowane wyrazy – jeśli któraś z powyższych dwóch opcje jest włączona, ta opcja określa maksymalną liczbę słów proponowanych.

Podczas pisania wyrazów w sytuacji, gdy słownik XT9 jest włączony, domyślnie używane jest słowo, zaproponowane dla już wpisanej liczby znaków. Przy pomocy klawisza nawigacyjnego w dół można przejść do listy proponowanych alternatyw i jedną z nich wybrać, wciskając strzałkę w prawo bądź wciskając strzałkę w górę przejść do tekstu, który właśnie wpisaliśmy i wciskając z kolei strzałkę w prawo – skorzystać właśnie z tego tekstu, dodając g do słownika.

2.5 Dodawanie pozycji do książki adresowej Kontaktów

1. Wejść do książki telefonicznej Kontakty i wcisnąć klawisz [F1] (Opcje), po czym wybrać z wyświetlonej listy opcję Nowy Kontakt.
Otwarta zostanie karta nowego kontaktu.

2. Wprowadzić nazwisko danej osoby oraz co najmniej jeden numer telefonu.

3. Jeśli chcemy wprowadzić dalsze informacje, np., kolejny numer telefonu, należy wcisnąć klawisz [F1] (Opcje), wybrać opcję Dodaj Element i wprowadzić żądaną informację.
4. Wcisnąć klawisz [F2] (Gotowe), aby zapisać nową pozycję w książce telefonicznej Kontaktów.

2.6 Wysyłanie komunikatu tekstowego

1. Wcisnąć Menu i wybrać Wiadomości.

2. Wcisnąć [Wybierz], aby otworzyć pierwszą pozycję listy – Nowa Wiadomość.

3. Wcisnąć [Wybierz], aby wybrać żądaną opcję tworzenia krótkiej wiadomości – można wybrać SMS, MMS lub E-mail.
Wybieramy Wiadomość SMS i wyświetlone zostanie okno nowej wiadomości.

4. Wprowadzić numer telefonu odbiorcy jednym z poniższych sposobów:

a. W polu „Do” wprowadzić numer telefonu z klawiatury; lub

b. wcisnąć klawisz [F1] (Opcje), wybrać pozycję Dodaj Odbiorcę, wybrać osobę z listy Kontaktów i wcisnąć klawisz [F1] (OK), aby zatwierdzić swój wybór.

5. Pozostając nadal w oknie komunikatu tekstowego, wcisnąć strzałkę w dół jeden raz, aby przejść do pola Tekstu, następnie wpisać i ewentualnie poprawić wpisany komunikat.

6. Wcisnąć [Zadzwoń], aby wysłać wiadomość.

2.7 Korzystanie z profili i zmienianie dźwięków dzwonka

Profile pozwalają na szybkie zmienianie sposobu, w jaki nasz telefon informuje nas o przychodzących połączeniach czy wiadomościach. Nasz telefon wyposażony jest w kilka profili z góry zdefiniowanych, np., Ogólny – profil, używany gdy po raz pierwszy włączymy telefon, Milczący czy Spotkanie. Każdemu z profili możemy przypisać inny dzwonek, odmienną głośność dźwięku dzwonka czy dźwięki klawiatury. Możemy w każdym profilu oddzielnie ustawić włączoną lub wyłączoną sygnalizację wibracjami, możemy też zmieniać nazwy wszystkich profili z wyjątkiem Ogólnego.
Aby przełączać profile, należy:

- Wcisnąć krótko klawisz Wyłącznika i wybrać z wyświetlonego menu żądany profil.

Aby modyfikować profil, należy:

1. Wcisnąć klawisz [Menu] i znaleźć pozycję Profile.

2. Wybrać profil, który chcemy modyfikować.

3. Wybrać z menu Opcji pozycję Dostosuj.

4. Wybrać właściwość, którą chcemy zmodyfikować.

5. Przechodząc strzałkami od opcji do opcji, wybrać żądane ustawienie i wcisnąć klawisz [Wybierz].
uwaga: Gdy wybierzemy dany dźwięk dzwonka, ogłaszanie nazwy dźwięku przez Talks może zablokować odtwarzanie samego dzwonka, gdyż dzisiejsze telefony często są w stanie odtwarzać tylko jeden kanał audio na raz. W takim wypadku można wyciszyć mowę, wciskając komendę [Talks],[Kasuj] i dopiero teraz poruszać się po liście dzwonków, odsłuchując je kolejno. Gdy chcemy dowiedzieć się przy pomocy Talks, jaką ma nazwę dany dźwięk, wciskamy komendę Talks[,]strzałka w górę[], co przerywa odtwarzanie dzwonka i pozwala na wypowiedzenie jego nazwy. Aby dany dźwięk dzwonka przypisać danemu profilowi, wciskamy teraz klawisz [F1] (Wybierz).
Aby pozostać przy dotychczas używanym dźwięku dzwonka, wciskamy klawisz [F2] (Anuluj). Jeśli mowa została wyciszona w celu odsłuchiwania dzwonków, wciskamy teraz ponownie komendę [Talks],[Kasuj], aby przywrócić mowę.
2.8 Przeglądanie Internetu

2.8.1 Dostępność Internetu

Oprogramowanie Nuance Accessibility Suite dla telefonów Serii 60 oferuje dostęp do programu Nokia Web Browser – przeglądarki internetowej firmy Nokia, wykorzystywanej w telefonach, opartych na systemie operacyjnym Symbian trzeciej generacji oraz do przeglądarki WAP firmy Nokia. Program nie oferuje dostępu do przeglądarki Opera Netfront®, którą także możemy spotkać w niektórych telefonach Serii 60. Ikona przeglądarki internetowej nosi nazwę Internet i znajduje się w głównym menu telefonu, przy czym możemy ją spotkać wyłącznie w telefonach z Symbianem trzeciej generacji. Aby znaleźć w telefonie przeglądarkę WAP, musimy przejść do głównego menu i znaleźć tu pozycję Web lub Usługi. Telefony z Symbianem trzeciej generacji w wydaniu FP-1 i nowsze nie oferują już oddzielnej ikony dla aplikacji WAP, lecz uruchomienie przeglądarki WAP realizowane jest automatycznie przez przeglądarkę internetową podczas oglądania klasycznej strony wml WAP. Opcja w menu, nazywająca się „WWW”, odnosi się zwykle do innych przeglądarek internetowych.
Przeglądarka WAP firmy Nokia umożliwia dostęp do stron WAP (ang. Wireless Application Protocol – protokół aplikacji bezprzewodowej) oraz ograniczony dostęp do stron html w Internecie. WAP to otwarta, globalna specyfikacja, pozwalająca użytkownikom bezprzewodowych urządzeń przenośnych na łatwy dostęp oraz interakcję z informacją i usługami. Strony WAP są zwykle optymalizowane do użytku z małymi urządzeniami, toteż ładują się szybciej niż większość stron html.

Talks oferuje pełne wsparcie przeglądarki internetowej, przedstawiając jej treść w wirtualnym buforze pamięciowym, podobnie jak to ma miejsce z programami odczytu ekranu do komputera. Komendy klawiszowe pomagają użytkownikowi przechodzić do interesujących go części strony internetowej. W przeciwieństwie do tego, w odniesieniu do przeglądarki WAP, Talks nie ma dostępu stanowiącego bazę danej strony kodu wml czy html, dlatego musi całkowicie polegać na tym, co wyświetla się na ekranie telefonu, w wyniku czego nie możemy oczekiwać, że usłyszymy szczegółową informację o strukturze takich stron czy że będziemy mieli możliwość nieprzerwanego odczytu całej zawartości danej strony, co jest możliwe przy korzystaniu z przeglądarki www. Niemniej jednak Taks rozpoznaje te typy obiektów, które mogą być wybierane oraz informuje o zawartości tekstowej takich stron. Jakie strony mogą zostać odczytane przy pomocy Talks, a jakie nie, zależy także w znacznym stopniu od wersji używanej przeglądarki WAP. W nowszych telefonach i przy nowszych wersjach firmware zwykle oferowany jest lepszy dostęp, zwłaszcza do stron html.
2.8.2 Konfiguracja telefonu do korzystania z Internetu

Aby korzystać z Internetu w telefonie, musi on zostać skonfigurowany zgodnie z wymaganiami naszego dostawcy usług GSM. W niektórych wypadkach ustawienia konfiguracyjne mogą zostać przesłane wprost na nasz telefon w postaci specjalnego komunikatu SMS, a wówczas nie musimy sami dokonywać konfiguracji ręcznie – wystarczy, że odpowiednio zapamiętamy wiadomość z konfiguracją. Aby zorientować się czy możemy otrzymać taką wiadomość konfiguracyjną, powinniśmy skontaktować się z naszym operatorem telefonii komórkowej. jeśli nie jest to możliwe, konsultant Biura Obsługi Klienta najprawdopodobniej będzie w stanie pomóc nam w przeprowadzeniu konfiguracji.

uwaga: Jeśli mamy telefon firmy Nokia, możemy wiadomość konfiguracyjną otrzymać ze strony Nokii

http://www.nokia.com
Należy wskazać swoją lokalizację, a następnie Pomoc i ustawienia Telefonu. Postępując zgodnie z instrukcjami na stronie, należy podać wymagane dane, a Nokia prześle wiadomość konfiguracyjną na nasz telefon bezpłatnie.

Nowsze modele telefonów Nokia wyposażone są w oprogramowanie użytkowe do konfigurowania ustawień, które możemy znaleźć w menu głównym telefonu. Oprogramowanie to automatycznie identyfikuje naszego operatora GSM, a następnie samo wykonuje konfigurację telefonu do korzystania z Internetu.

2.8.3 Pierwsze kroki z przeglądarką internetową
2.8.3.1 uruchomienie i konfiguracja przeglądarki
W każdym telefonie, opartym na systemie operacyjnym Symbian trzeciej generacji, możemy uruchomić przeglądarkę internetową, wciskając klawisz [Wybierz] na ikonie Internet, znajdującej się w menu głównym telefonu. Przeglądarkę można też w telefonie Serii 60 z systemem operacyjnym Symbian trzeciej generacji w wersji FP-1, uruchomić z poziomu ekranu Trybu Gotowości, przez wciśnięcie klawisza [0] i przytrzymanie go przez ok. sekundę.

Gdy wyświetlona zostanie dowolna strona internetowa, możemy wcisnąć klawisz [F1] (Opcje) i wybrać Zakładki w celu wyświetlenia listy dostępnych zakładek. W czasie, gdy zakładki są wyświetlane, można też wpisać adres interesującej nas strony internetowej. Zauważmy, że przeglądarka internetowa automatycznie wpisuje na początku wprowadzanych przez nas adresów http://www, jeśli zatem interesujący nas adres jest inny, musimy pamiętać, by ten tekst usunąć.

Wciskając Opcje możemy wybrać ustawienia i następnie zmienić ustawienia przeglądarki. Są one zorganizowane w trzech lub czterech kategoriach.
Można tak ustawić przeglądarkę, by uruchamiała się na liście zakładek bądź na konkretnej stronie. Można też wyłączyć ładowanie grafiki, aby oszczędzić czas i ilość pobieranych danych.

Aby obsługa przeglądarki internetowej przez Talks była możliwa, nie może być wyłączona obsługa skryptów Java/ECMA.

2.8.3.2 Przeglądanie Internetu przy pomocy Talks

Aby pomóc czytelnikowi rozpocząć przeglądanie Internetu przy pomocy Talks, dla przykładu wyszukamy sobie hasło w Wolnej Encyklopedii Wikipedia

a) Uruchamiamy przeglądarkę.

b) Jeśli nie wyświetli się lista zakładek, wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy Zakładki.
c) Wpisujemy wikipedia.com.pl. Zauważmy, że część adresu http://www. jest już automatycznie umieszczona na początku wprowadzanego adresu.

d) Wciskamy klawisz [F1] (Idź do), aby otworzyć www.wikipedia.com.pl.

e) Gdy strona internetowa załaduje się, usłyszymy liczbę nagłówków i łączy.

f) Aby znaleźć okienko tekstowe, w którym wpiszemy poszukiwany tekst, możemy wcisnąć 8. Klawisz ten kojarzy się z literą „t” jak „tekst”, gdyż to właśnie nim wprowadzamy literę „t” z klawiatury telefonu.

g) Teraz wciskamy klawisz [Wybierz], aby wprowadzić poszukiwany tekst, powiedzmy, że będzie to „the Beatles”.

h) Wciskamy strzałkę w dół tak długo, aż dojdziemy do przycisku, o czym poinformuje nas Talks, a wówczas wciskamy [Wybierz], aby rozpocząć przeszukiwanie Wikipedii.

i) Gdy strona zostanie załadowana, odczytana zostanie nowa liczba nagłówków i łączy.

j) Teraz możemy czytać wiersz po wierszu, wciskając strzałkę w dół lub w górę, a bieżąca wiersz możemy także przeliterować, wciskając komendę [Talks],[długo w górę].

k) Wciśnięcie klawisza 4, w tekstowych aplikacjach telefonicznych wprowadzającego literę „h”, pozwala poruszać się po stronie nagłówkami (od angielskiego Heading – nagłówek), aż dojdziemy do nagłówka, zatytułowanego „Treść”.

l) Wiersz po wierszu odczytujemy spis treści i wciskamy [Wybierz], aby odczytać odpowiadający danej pozycji w spisie treści tekst, znajdujący się na danej stronie internetowej.

m) Wciśnięcie komendy [Talks],[strzałka w dół] pozwala odczytać całość tekstu do końca bieżącej strony internetowej.

n) Gdy wcisnęliśmy 4, aby przechodzić od nagłówka do nagłówka, możemy następnie skorzystać z klawiszy [*] (gwiazdka) i [#] (Hash) do przechodzenia odpowiednio do poprzedniego i następnego nagłówka.

Kompletne zestawienie komend dostępnych przy odczytywaniu stron przy pomocy przeglądarki internetowej znajduje się w rozdziale 5.

2.8.4 Pierwsze kroki z przeglądarką WAP

2.8.4.1 uruchomienie i konfiguracja przeglądarki WAP

Poniższa informacja dotyczy telefonów, które pozwalają na uruchamianie przeglądarki WAP oddzielnie. Nie odnosi się ona do urządzeń, opartych na systemie operacyjnym Symbian Serii 60 trzeciej generacji w wersji FP-1 i późniejszych.

Aby uruchomić przeglądarkę WAP, korzystamy z jednego z poniższych sposobów:

- W menu głównym telefonu wyszukujemy ikoną Web lub Usługi, co zależne jest od posiadanego modelu telefonu.

Wyświetlona zostanie lista zakładek, prawdopodobnie będzie ona zawierała kilka z góry zdefiniowanych zakładek, lub

- z poziomu ekranu głównego telefonu wciskamy klawisz 0 i przytrzymujemy go przez ok. 1 sekundę. Przeglądarka otworzy się na stronie, która została zdefiniowana w ustawieniach połączenia WAP.

uwaga: Aby otworzyć listę zakładek w momencie, gdy strona jest wyświetlona, należy wcisnąć klawisz [F1] (Opcje) i wybrać zakładki.

W celu upewnienia się, że Talks możliwie najpełniej będzie obsługiwał przeglądanie stron, można włączyć w ustawieniach opcję Pokazuj opisy tekstowe zamiast grafiki.

Aby włączyć opcję Pokazuj opisy tekstowe zamiast grafiki, należy:

1. Wcisnąć klawisz [F1] (Opcje) i wybrać Ustawienia.

2. Ustawić opcję Wyświetlanie Grafiki na wartość Nie.

2.8.4.2 Wyszukujemy

Jedna z najczęściej wykorzystywanych wyszukiwarek w Internecie to Google®. Obecnie można z niej korzystać także przy pomocy telefonu komórkowego. Strony WAP przeglądarki Google są zoptymalizowane do korzystania z nich przy pomocy urządzeń bezprzewodowych.
Aby wejść do Google, należy:

1. Wpisać następującą komendę w oknie Zakładki:
wap.google.com

2. Wcisnąć klawisz [F1] (Idź do). Jeśli jeszcze nie jesteśmy połączeni z Internetem, program może zapytać o zgodę na połączenie z siecią. Załadowana zostanie strona Google, a Talks poinformuje o opcjach, powiązanych z klawiszami funkcyjnymi – Opcje i Wstecz, po czym odczyta całość tekstu na stronie aż do znajdującego się na niej pierwszego aktywnego obiektu.
Talks odczytuje zaznaczone obiekty, gdy znajdą się pod fokusem. Gdy obiekty znajdą się w polu widzenia, ale nie są zaznaczone, Talks informuje o ich typie. nadające się do zaznaczenia obiekty to łącza, pola tekstowe, pola wyboru, listy, itp.

Aby przejść do kolejnego zaznaczalnego obiektu, należy:

- Wciskać strzałki w górę, w dół, w prawo lub w lewo.
Uwaga: Jeśli wciśniemy klawisz prawo lub w lewo, a w danym kierunku nie ma żadnego zaznaczalnego obiektu, w przypadku niektórych wersji przeglądarki możemy zostać przeniesieni do następnego lub – odpowiednio – poprzedniego – ekranu danej strony internetowej.

Aby przewijać tekst wierszami, należy:

- Wciskać strzałki w górę lub w dół.

Aby wykonać wyszukiwanie za pomocą Google, należy:

1. Wciskać strzałkę w dół, słuchając, co mówi Talks.

2. Gdy usłyszymy informację „zaznaczone pole edycyjne”, będzie to oznaczało, że doszliśmy do pola tekstowego edycji.

3. Tu wpisujemy tekst, którego chcemy szukać. Jeśli nasz telefon oparty jest na systemie operacyjnym Symbian w wersji 6.1, trzeba najpierw wcisnąć klawisz [Wybierz] i dopiero teraz wpisywać tekst. Wpiszmy, na przykład, „Nuance Talks”.

4. Wciskamy strzałkę w dół. Talks powie „zaznaczone przycisk Wyszukaj Google”.

5. Uruchamiany przycisk wyszukiwania w Google, wciskając klawisz [Wybierz]. Zostaną wyświetlone rezultaty wyszukiwania, a Talks zacznie czytać stronę.

6. Wciskamy strzałkę w dół, aby znaleźć interesującą nas odnalezioną informację. W naszym przykładzie zobaczymy że w pobliżu początku listy wyświetlonych rezultatów wyszukiwania pojawi się strona Nuance Talks.

7. Gdy usłyszymy, że Talks wypowiada nazwę szukanej strony, wciskamy klawisz [Wybierz]. Przeglądarka wyświetli wskazaną stronę. W naszym przykładzie będzie to strona Nuance Talks. Zauważmy, że strony internetowe Nuance wyposażone są u góry strony w link Przejdź do treści, co przeniesie nas wprost do zasadniczej treści strony. Funkcja ta jest przydatna także osobom widzącym, przeglądającym Internet przy pomocy urządzeń bezprzewodowych.
2.9 Odczytywanie tematu pomocy

Liczne spośród funkcji, charakteryzujących konkretne modele telefonów, opisane są w tematach pomocy online, znajdujących się w samym telefonie. Niniejszy rozdział omawia korzystanie z pomocy online dla telefonów z systemem operacyjnym Symbian drugiej generacji oraz trzeciej generacji w wersji wcześniejszej od urządzeń z systemem w wersji FP-1. Telefony komórkowe, oparte na systemie Symbian trzeciej generacji w wersji FP-1 i nowsze wykorzystują inny system pomocy, który jeszcze nie jest obsługiwany przez Talks&Zooms.

Zwykle jest tak, że jeśli dostępne jest menu Opcje, zawiera ono opcję Pomoc, przenoszącą nas wprost do krótkiego omówienia aktywnej aplikacji.

Aby obejrzeć dany temat pomocy, należy:

1. Wybrać Pomoc z głównego menu telefonu. Wyświetlona zostanie lista tematów pomocy.

2. Zlokalizować żądaną treść, korzystając z jednego z poniższych sposobów:

a. Przewijanie listy tematów przy pomocy strzałek w górę lub w dół. Gdy dojdziemy do interesującego nas tematu, wciskamy klawisz [Wybierz], aby zobaczyć listę tematów podrzędnych, po których poruszamy się także strzałkami w górę i w dół.

b. W wyświetlonym polu wyszukiwania wpisujemy pierwszą literę lub kilka pierwszych liter nazwy tematu, który chcemy odszukać. Gdy odnajdziemy interesujący nas temat, wciskamy klawisz [Wybierz], aby zobaczyć listę tematów podrzędnych, po których przemieszczamy się także strzałkami w górę lub w dół.

c. Możemy przejrzeć indeks słów kluczowych. W tym celu wciskamy strzałkę w prawo i przeglądamy wyświetloną listę słów przy pomocy strzałek w górę i w dół. Możemy też wpisać kilka pierwszych liter szukanego hasła. Gdy znajdziemy interesujące nas hasło, wciskamy klawisz [Wybierz], aby obejrzeć listę tematów, zawierających dany termin. Po wyświetlonej liście tematów pomocy przemieszczamy się strzałkami w górę lub w dół.

3. Aby otworzyć i odczytać dany temat pomocy, wciskamy klawisz [Wybierz].

3. Okno dialogowe ustawień Talks&Zooms

Okno Ustawień programu Talks&Zooms pozwala na dokonywanie zmian różnych ustawień, dotyczących Talks, np. głośności, szybkości, wysokości mowy czy echa klawiatury, bądź dotyczących Zooms, np. współczynnika powiększenia. Elementy wyświetlane w tym oknie dialogowym bywają różne w zależności od nabytych opcji, toteż okno to może nosić nazwę „Ustawienia Talks”, „Ustawienia Zooms”, „Ustawienia Talks&Zooms”, „Ustawienia Talks Premium” czy „Ustawienia Talks&Zooms Premium”. W niniejszym dokumencie używamy sformułowania „Okno dialogowe ustawień Talks&Zooms” jako odniesienia do okna dialogowego ustawień programu dla wszystkich produktów. Jeśli konkretny opis odnosi się wyłącznie do określonego produktu, jest to wyraźnie odnotowane w niniejszej instrukcji.
Okno dialogowe ustawień Talks&Zooms może mieć do siedmiu zakładek, zależnie od posiadanych opcji produktu. Zakładki te to Powiększenie, Mowa, Zaawansowane, Automatyzacja, Słownik Użytkownika, Grafika i Brajl.

Jeśli wybierzemy określone ustawienie, będzie ono odnosiło się do wszystkich programów w telefonie, użytkownik może jednak wskazać, by określone ustawienie odnosiło się wyłącznie do konkretnej aplikacji. Więcej informacji na temat ustawień, odnoszących się wyłącznie do konkretnych aplikacji zawiera rozdział 3.7.

Aby uruchomić okno dialogowe ustawień Talks&Zooms, należy:

- Odnaleźć w menu głównym ikonę Talks lub Talks&Zooms, lub

- wcisnąć komendę [Talks],[Menu] (jeśli klawisz [Menu] wykorzystywany jest jako klawisz komendowy Talks, zamiast powyższej komendy należy użyć komendy [Talks],[Długo F1]).Aby zmienić ż
żądane ustawienie w oknie ustawień Talks&Zooms, należy:

1. Wcisnąć [Wybierz]. Jeśli ustawienie ma tylko dwie opcje, następuje automatycznie przełączenie na drugą z nich.

2. Jeśli dane ustawienie ma więcej niż dwie opcje, otwiera się lista opcji, po której przemieszczamy się strzałkami w górę i w dół. Wybraną opcję zatwierdzamy klawiszem [Wybierz].

W menu Opcje dostępnych jest kilka opcji dodatkowych. Aby uzyskać d nich dostęp, wciskamy klawisz [F1] (Opcje). Do wyboru mamy następujące opcje:

- ustawienia dotyczące aplikacji – Opcja ta nie jest dostępna, gdy okno ustawień Talks&Zooms zostało otwarte z menu telefonu. Pozwala ona na określenie niektórych ustawień jako odnoszących się wyłącznie do danej aplikacji, z poziomu której otwarte zostało okno ustawień Talks&Zooms.
- Informacje – opcja ta wyświetla informację o numerze wersji oraz dacie wydania posiadanej wersji oprogramowania Talks&Zooms. Informacja ta może być potrzebna, gdy chcemy skontaktować się z pomocą techniczną czy upewnić się co d dostępnych aktualizacji programu. Okno to zamykamy, wciskając klawisz [F1].

- Info – wyświetla dodatkowe informacje o oprogramowaniu Talks&Zooms, jeśli takie informacje są dostępne.

- licencja – opcja ta wyświetla umowę licencyjną użytkownika końcowego.

- Widok – opcja ta jest dostępna dla wydania Standard i Premium programu Talks&Zooms, a także dla oprogramowania Talks Premium. Pozwala ona na umożliwienie działania tylko tych składników zestawu programowego, których chcemy używać:


- Talks&Zooms


- Tylko Talks


- Tylko Zooms.

- Rejestracja – otwiera podmenu, w którym znajdziemy następujące opcje:


- Dziesięciodniowe demo – umożliwia zamówienie demonstracyjnego kodu rejestracyjnego, umożliwiając korzystanie z programu Talks&Zooms bezpłatnie przez okres dziesięciu dni. Zauważmy, że z takiej rejestracji można skorzystać tylko raz dla danego telefonu. Opcja ta nie jest dostępna, gdy aktywny jest profil Offline, gdyż wymaga ona możliwości wysyłania i odbierania komunikatów SMS.

- Rejestracja SMSem – pozwala na wprowadzenie numeru biletu rejestracyjnego, otrzymanego od dealera Talks&Zooms i wysłanie SMSa, zawierającego ten numer do serwera rejestracyjnego Talks. W odpowiedzi otrzymamy kod rejestracyjny, który zostaje automatycznie zapamiętany w telefonie. Zauważmy, że z takiej rejestracji można skorzystać tylko raz dla danego telefonu. Opcja ta nie jest dostępna, gdy aktywny jest profil Offline, gdyż wymaga ona możliwości wysyłania i odbierania komunikatów SMS.


- Przywróć Rejestrację – opcja pozwala na dokonanie samodzielnie ponownej rejestracji oprogramowania w sytuacji, gdy nasz telefon utraci informację rejestracyjną. Proces ten jest podobny do rejestracji SMSem, ale nie ma potrzeby ponownego wprowadzania biletu rejestracyjnego. Zauważmy, że z takiej rejestracji można skorzystać tylko raz dla danego telefonu. Opcja ta nie jest dostępna, gdy aktywny jest profil Offline, gdyż wymaga ona możliwości wysyłania i odbierania komunikatów SMS.


- Rejestracja ręcznie – otwiera okno dialogowe, w którym wyświetlony jest numer IMEI naszego telefonu serii 60 jak również ID aktualnie znajdującej się w telefonie karty SIM, umożliwiając użytkownikowi rejestrację oprogramowania na wypadek, gdyby rejestracja przy pomocy SMS nie działała w naszym kraju czy u naszego dostarczyciela usług Internetowych. W polu Numer Seryjny wprowadza się numer seryjny posiadanej licencji Talks&Zooms. Po zakończeniu tego procesu użytkownik może korzystać z programu normalnie, nie jedynie w trybie dziesięciominutowego demo, dostępnego dla oprogramowania nie zarejestrowanego. W ten sposób można zarejestrować zarówno pełną wersję oprogramowania jak i jego trzydziestodniową wersję ewaluacyjną.
- Wiadomości SMS – oprogramowanie Nuance Accessibility Suite umożliwia zapisanie się darmowego serwisu SMS’owego lub wypisanie się z niego. jeśli z podmenu Wiadomości SMS wybierzemy opcję Subskrypcja, wyślemy komunikat tekstowy do serwera Nuance, w którym zostanie zapisany nasz numer komórkowy. Jeśli wybierzemy z tego podmenu opcję Rezygnuj, wysyłanie wiadomości SMS z tego serwera na nasz telefon zostanie anulowane. Zarówno w jednym, jak i w drugim wypadku, użytkownik otrzyma potwierdzenie realizacji żądanej akcji. Nuance nie udostępnia numeru telefonu użytkownika nikomu i nie przesyła mu więcej niż dwa SMS’y miesięcznie, nie trzeba zatem obawiać się, że będziemy zalewani spamem. Opcja ta nie jest dostępna, gdy aktywny jest profil Offline, gdyż wymaga ona możliwości wysyłania i odbierania komunikatów SMS.

- Włączanie/wyłączanie Talks&Zooms – wyłącza Talks&Zooms całkowicie w odniesieniu do wszystkich aplikacji telefonu lub przeciwnie – ponownie uruchamia Talks&Zooms w telefonie. Gdy Talks zostanie wyłączony, mowa w oknie ustawień Talks&Zooms nadal jest dostępna.
- Wyjdź – zamyka okno ustawień Talks&Zooms.

3.1 ustawienia powiększenia

Jeśli nabyliśmy powiększający składnik oprogramowania Zooms, w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms do dyspozycji użytkownika pojawiają się następujące ustawienia, pozwalające na dostosowanie powiększenia do naszych potrzeb:
- Powiększenie.

- Tryb powiększenia.

- Współczynnik powiększenia.

- Automatyczne śledzenie fokusa.

- Przetwarzanie kolorów.

- Tempo przewijania.

- Opóźnienie automatycznego przewijania.

Aby dowiedzieć się więcej na temat tych opcji, możemy zapoznać się z rozdziałem 6.

3.2 Ustawienia mowy

Jeśli nabyliśmy udźwiękawiający składnik oprogramowania Talks, w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms do dyspozycji użytkownika pojawiają się następujące podstawowe ustawienia, pozwalające na dostosowanie udźwiękowienia do naszych potrzeb:

- Mowa (patrz 4.2.14).
- Głośność (patrz 4.2.7).

- Szybkość (patrz 4.2.8).

- Tempo literowania (patrz 4.2.9).
- Wysokość (patrz 4.2.10).

- Echo klawiszy (patrz 4.2.2).

- Wypowiadanie dużych liter (patrz 4.2.3).
- Literowanie (patrz 4.2.5).

- Wypowiadanie interpunkcji (patrz 4.2.6).

- Czytanie liczb (patrz 4.2.15).

- Opóźnienie mowy (tylko telefony S60 trzeciej generacji) (patrz 4.2.29).

- Współczynnik głośności (tylko telefony S60 trzeciej generacji) (patrz 4.2.30).
3.3 Ustawienia zaawansowane

Jakie ustawienia wyświetlane są na zakładce zaawansowane, zależy od zakupionych składników pakietu Talks&Zooms. W odniesieniu do modułu odczytu ekranu Talks, dostępne są następujące ustawienia.

- Czytaj funkcyjne (ogłaszanie klawiszy funkcyjnych) (patrz 4.1.3).

- Czytaj pozycje listy (patrz 4.2.17).

- Czytaj podtytuły (patrz 4.2.24).

- Opis rozszerzony (patrz 4.2.18).
- Wycisz, gdy włączona blokada klawiszy (patrz 4.2.19).

- Tryb kursora (patrz 4.2.11).

- Echo klawiszy T9 (patrz 4.2.3).

- Echo dla haseł (patrz 4.2.13).

- Pełne nazwy pozycji (patrz 4.2.23).

- Aktualizacja paska postępu (patrz 4.2.25).

- Echo klawiszy funkcyjnych (patrz 4.2.27).

- Odczytaj status tekstu (patrz 4.2.28).

Następujące ustawienia są zawsze widoczne na zakładce Zaawansowane:

- Trwanie klawisza Talks (patrz 4.2.20).

- Tryb wygasania klawisza Talks (patrz 4.2.21).

- Wybierz klawisz Talks (patrz 4.2.26).

3.4 Ustawienia automatyzacji
Ustawienia na zakładce Automatyzacja pozwalają użytkownikowi dostosować odczyt identyfikatora osoby dzwoniącej i przychodzących wiadomości tekstowych. mamy tu następujące ustawienia:

- Identyfikator dzwoniącego – jeśli chcemy, aby Talks odczytywał identyfikator osoby dzwoniącej przy nadchodzących połączeniach, musimy aktywować ten odczyt, wskazując, jaki czas Talks ma odczekać, nim wyciszy dzwonek i odczyta informację o osobie dzwoniącej. Można tu wybrać 1, 3, 5, 10, 15 lub 20 sekund.

Uwaga: Jeśli ustawimy sobie określony czas oczekiwania przed odczytem identyfikatora osoby dzwoniącej, nie powinniśmy używać w profilach rodzaju dzwonka Jeden dźwięk lub Milczący. Telefon powinien być ustawiony na domyślny rodzaj dzwonka.

- Powtarzanie identyfikatora dzwoniącego – jeśli włączymy automatyczne odczytywanie identyfikatora osoby dzwoniącej, możemy określić czy Talks powinien informację tę powtarzać oraz z jaką częstotliwością winien to robić. Aby Talks powtarzał tę informację, wybieramy częstotliwość powtórzeń co 3, 5, 10 lub 15 sekund. Jeśli nie chcemy, by Talks powtarzał odczyt identyfikatora osoby dzwoniącej, wybieramy Nie.
- Nowe wiadomości – możemy tak ustawić Talks, by automatycznie otwierał i odczytywał przychodzące wiadomości tekstowe. W tym celu należy wybrać opcję Odczytuj. Przy takim ustawieniu, gdy Talks skończy odczytywanie wiadomości, zapyta czy chcemy, by została ona powtórzona, czy ma zostać zamknięta.
3.5 zakładka Słownik (dostępna w wydaniu Premium)

W zakładce Słownik możemy tworzyć hasła pokazujące, w jaki sposób chcemy, by odczytywane były przez Talks określone wyrazy, sformułowania czy skróty. Dane hasło możemy skojarzyć z konkretnym programem w telefonie lub ze wszystkimi zainstalowanymi w nim aplikacjami.

Aby stworzyć pozycję w słowniku wskazującą, w jaki sposób Talks ma wypowiadać określony wyraz czy skrót, należy:

1. Zdecydować czy chcemy, by odczyt był powiązany ze wszystkimi programami, czy tylko z określoną aplikacją w telefonie.

a. jeśli chcemy, by zmodyfikowany odczyt dotyczył wszystkich aplikacji, musimy przejść do głównego menu i stąd otworzyć okno ustawień Talks&Zooms.

b. Jeśli chcemy dany sposób odczytywania żądanego sformułowania powiązać wyłącznie z określonym programem w telefonie, powinniśmy najpierw otworzyć ten program i dopiero wówczas wejść do okna ustawień Talks&Zooms, wciskając komendę [Talks],[Menu] lub – odpowiednio do posiadanego telefonu – komendę [Talks],[długo F1].

2. Wciskać strzałkę w prawo, póki nie znajdziemy się na zakładce Słownik.
Wyświetlona zostanie lista już istniejących haseł. Jakie hasła zostaną wyświetlone na liście, zależy od widoku, zdefiniowanego w menu Opcje.

3. Wcisnąć klawisz [F1] (Opcje) i wybrać Dodaj Nowy.
Wyświetlone zostanie okno dialogowe Edycja Słownika.

4. W obszarze tekstowym wpisać wyraz, sformułowanie czy skrót, dla którego mamy zdefiniować nowy sposób wypowiadania przez Talks. Wpiszmy w tym polu, na przykład, litery UJ.
5. W polu Zamiennik wpisujemy wyraz czy sformułowanie, wskazujące w jaki sposób Talks ma wymawiać tekst, wyświetlony w polu tekstowym. Jeśli, na przykład, w polu tekstowym wpisaliśmy UJ, wpiszmy tutaj Uniwersytet Jagielloński.
6. W pozycji Aplikacja definiujemy, w jaki sposób dane hasło ma być powiązane:

a. Jeśli chcemy, by Talks odczytywał wpisane sformułowania w podany sposób we wszystkich aplikacjach w telefonie, wybieramy opcję Globalnie.

b. Jeśli chcemy, by Talks odczytywał znajdujące się w polu tekstowym sformułowanie w podany w polu Zamiennik sposób wyłącznie w określonym programie, wskazujemy nazwę tego programu (opcja ta pojawia się wyłącznie wówczas, gdy okno Ustawień Talks&Zooms zostało uruchomione z poziomu tej aplikacji), nie z głównego menu telefonu).
7. W pozycji Tylko Całe Wyrazy wybieramy właściwą opcję, wciskając strzałkę w prawo lub w lewo.
a. wskazujemy „Tak”, jeśli chcemy, by Talks odczytywał zamiennik tylko w sytuacji, gdy napotka zastępowany tekst w postaci całego wyrazu;

b. wybieramy „Nie”, jeśli chcemy, by Talks odczytywał zamiennik wskazanego tekstu zawsze, gdy go napotka, nawet wówczas, jeśli stanowi on część innego wyrazu.

8. W pozycji Ignoruj duże litery wybieramy strzałkami w prawo lub w lewo odpowiednią opcję.

a. Wybieramy „Tak”, jeśli chcemy, by Talks odczytywał zamiennik, niezależnie od tego czy zamieniany tekst napisany jest małymi, czy dużymi literami;

b. wybieramy „Nie”, jeśli chcemy, żeby Taks odczytywał zamiennik oryginalnego tekstu jedynie wówczas, gdy go napotka napisany dokładnie w taki sam sposób, jak wprowadzony przez nas tekst oryginalny z uwzględnieniem wielkości liter.
9. Zapisujemy pozycję, wciskając klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy opcję Zapisz.
Nowa pozycja zostaje zapisana. Od tej pory, gdy tylko Talks napotka tekst, odpowiadający wprowadzonemu hasłu, zdefiniowanemu w zapisanej właśnie pozycji słownika, odczyta w jego miejsce jego zamiennik.

10. Aby stworzyć zamiennik napisu brajlowskiego, wybieramy Dodaj pole brajlowskie i wykonujemy opisane w powyższej procedurze kroki. Pamiętajmy, że pole z zamienianym tekstem wyświetlane jest tylko raz, gdyż zamieniany tekst jest to ten sam tekst, który wpisaliśmy w odniesieniu do zamiennika mówionego.

Aby zmienić uprzednio stworzoną pozycję, należy:

1. Wybrać w oknie Ustawień Talks&Zooms zakładkę Słownik.
Wyświetlona zostanie lista haseł. Wyświetlone pozycje na liście zależne są od widoku, zdefiniowanym w menu Opcje.

2. Aby zmienić sposób wyświetlania listy haseł, wciskamy klawisz [F1] (Opcje), wybieramy Podgląd, a następnie wybieramy jedną z opcji podglądu:

a. Nazwa aplikacji - jeśli okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms otworzyliśmy z poziomu jakiejś aplikacji, w tym miejscu wyświetlona zostanie nazwa tej aplikacji. Tę opcję wybieramy, gdy chcemy oglądać wyłącznie pozycje powiązane tylko z tą konkretną aplikacją i nie są używane gdzie indziej.

b. Nazwa aplikacji i globalnie – jeśli otworzymy okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms z poziomu konkretnej aplikacji, wyświetlana jest tutaj nazwa tej aplikacji. Opcję tę wybieramy wówczas, jeśli chcemy oglądać zarówno pozycje, powiązane wyłącznie z tą aplikacją jak i hasła wykorzystywane we wszystkich aplikacjach telefonu. W tej opcji wyświetlany jest pełny zestaw haseł, mających wpływ na tę konkretną aplikację.
c. Globalnie – opcję tę wybieramy, jeśli chcemy, by widoczne były hasła, skojarzone ze wszystkimi aplikacjami w telefonie.

d. System – opcję tę wybieramy, jeśli chcemy oglądać hasła, skojarzone z komunikatami systemowymi, jak komunikaty ostrzegawcze i potwierdzające, a także ze wskaźnikami statusu.

e. Wszystko – opcję tę wybieramy, jeśli chcemy widzieć wszystkie hasła, jakie stworzyliśmy.

3. Dokonujemy zmian w sposób opisany w procedurze tworzenia nowego hasła powyżej.

4. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy opcję Zapisz, aby zapamiętać wprowadzone zmiany.

Jeśli chcemy stworzyć nowe hasło, które jest niemal identyczne, jak inne, istniejące hasło, możemy stworzyć kopię takiego hasła i przeprowadzić jej edycję.

Aby stworzyć kopię hasła, należy:

1. Na zakładce Słownik okna dialogowego Ustawień Talks&Zooms, wybieramy hasło, którego kopię chcemy zrobić.
2. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy Skopiuj.
Wyświetlone zostanie okno dialogowe Edycja Słownika.
3. Zmieniamy kopię hasła odpowiednio do potrzeb.

4. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy Zapisz, aby zapamiętać zmienioną kopię w postaci nowego hasła.

Aby usunąć hasło ze słownika, należy:

1. Na zakładce Słownik w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, wybieramy hasło, które ma zostać usunięte.

2. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy pozycję Usuń.
Wyświetlony zostanie komunikat ostrzegawczy.

3. Wciskamy klawisz [F1] (Tak), potwierdzając, że chcemy hasło rzeczywiście usunąć.
Uwaga: Pliki, zawierające hasła słownika znajdziemy w folderze Nokia\Inne\Talks, zwykle w tej samej lokalizacji, w której zainstalowany został program Talks – albo w pamięci telefonu, albo na karcie pamięci.

3.6 zakładka Grafika (dostępna w wersji Premium)

Zakładka Grafika umożliwia tworzenie i edycję haseł słownikowych, wskazujących, w jaki sposób Talks ma odczytywać ikony aplikacji innych producentów. Każde hasło składa się z szesnastkowej wartości danej ikony i frazy, jaką Talks ma wypowiadać, gdy napotka daną ikonę.

Zakładka Grafika jest podobna do zakładki Słownik. Aby tworzyć i edytować hasła w zakładce Grafika, postępujemy zgodnie z procedurami, opisanymi w rozdziale 3.5.

Zaleca się korzystanie z zakładki Grafika do celów edycji ikon, które zostały już opatrzone etykietami głosowymi i używanie przeglądarki obiektów do tworzenia takich etykiet.

3.7 ustawienia, odnoszące się d konkretnej aplikacji

Ustawienia, definiowane w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms są z natury ustawieniami globalnymi. Wpływają one domyślnie na wszystkie aplikacje w telefonie. Użytkownik może jednakże chcieć zdefiniować pewne ustawienia inaczej dla określonych aplikacji. Można, na przykład, nie życzyć sobie słuchać znaków interpunkcyjnych w większości aplikacji, jednakże woleć, by były wypowiadane podczas pisania notatki czy korzystania z kalkulatora. Można korzystać z określonego współczynnika powiększenia w większości programów, natomiast chcieć, by był on większy w jednej, konkretnej aplikacji. Niniejszy rozdział omawia sposób, w jaki takie ustawienia, odnoszące się do określonej aplikacji, tworzyć.
1. Otwieramy program, do którego dane ustawienie ma się odnosić, a następnie wciskamy komendę [Talks],[Menu] lub [Talks],[długo F1] – w zależności od modelu posiadanego telefonu – aby otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms.
Zwróćmy uwagę, że aby zdefiniować jakiekolwiek ustawienie, odnoszące się tylko do jednej aplikacji, musimy skorzystać z powyższej komendy uruchamiania okna Ustawień Talks&Zooms.
2. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje i wybieramy pozycję Ustawienia dotyczące aplikacji.
Wyświetlone zostanie okno dialogowe, w którym widnieje nazwa aplikacji oraz lista ustawień, które dla tej aplikacji zostały już zdefiniowane. Jeśli nie zostały jeszcze dla niej zdefiniowane żadne ustawienia własne, wyświetlany jest komunikat „Używanie wyłącznie ustawień standardowych”.

3. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy „Dodaj wartość dla aplikacji”.
Wyświetlona zostanie lista parametrów, odnoszących się do danej aplikacji.

a. Dla Zooms będzie do Tryb Ekranowy, Współczynnik powiększania, Automatyczne dostosowanie fokusa, przetwarzanie kolorów, Inwersja kolorów, Prędkość przewijania i Opóźnienie przewijania automatycznego.
b. W przypadku Talks będą to ustawienia Echo klawiszy, Wypowiadanie dużych liter, Literowanie imionami, Wypowiadanie interpunkcji i czytanie liczb z zakładki Mowa.

c. W odniesieniu do Talks także Odczytywanie klawiszy funkcyjnych, odczytywanie indeksu listy, Czytanie podtytułów, Opis rozszerzony (opis obiektu), Tryb kursora, Echo pisania T9, Echo dla haseł, Pełne nazwy elementów, Aktualizacja paska postępu, Echo klawiszy funkcyjnych i Odczytywanie statusu tekstu z zakładki Zaawansowane.

d. Dodatkową opcję stanowi Wycisz, przy czym jest ona dostępna wyłącznie jako ustawienie, dotyczące aplikacji. ustawienie to pozwala na wyciszenie mowy w danej aplikacji.

4. Wybieramy żądany parametr i ustawiamy go według potrzeb.
Zwracamy uwagę, że parametr zdefiniowany w określony sposób dla danej aplikacji, zachowuje swoje ustawienie domyślne dla wszystkich pozostałych aplikacji. Na ogłaszanie klawisza Talks nie ma wpływu odnoszące się do aplikacji ustawienie echa klawiszy funkcyjnych.

5. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy Wyjdź, aby zamknąć okno dialogowe ustawień Talks&Zooms z zapamiętaniem poczynionych ustawień.
Zwracamy uwagę, że podczas pracy z ustawieniami specyficznymi dla aplikacji, możemy w dowolnym momencie zamknąć tę stronę i przejść do okna dialogowego globalnych ustawień Talks&Zooms wciskając klawisz [F2] (Wstecz). Aby zamknąć okno dialogowe ustawień Talks&Zooms całkowicie i powrócić do bieżącej aplikacji, wciskamy ponownie klawisz [F2] (Wyjdź).
Aby przywrócić ustawienie dla aplikacji do jego globalnej wartości domyślnej:

1. Otwieramy aplikację, dla której ma zostać zmieniony określony parametr, a następnie wciskamy komendę [Talks],[Menu] lub [Talks],[długo F1] – w zależności od modelu posiadanego telefonu – aby otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms.

2.  Wciskamy klawisz [F1] (Opcje i wybieramy pozycję Ustawienia dotyczące aplikacji.

3. Wybieramy parametr, które chcemy zmienić.

4. Wciskamy klawisz [F1] (Opcje) i wybieramy pozycję Przywróć wartość standardową.

5. Gdy wyświetlony zostanie komunikat z pytaniem o potwierdzenie, wciskamy [F1] (Tak)..
Wskazane ustawienie dla aplikacji zostanie anulowane i następuje aktywacja globalnego ustawienia domyślnego.

4. Słuchanie Talks

Niniejszy rozdział omawia funkcje mowy programu Talks i odnoszące się do nich ustawienia.

4.1 Funkcje programu Talks

4.1.1 Powtórzenie ostatniej wypowiedzi

Jeśli nie usłyszymy lub nie zrozumiemy, co powiedział Talks, możemy spowodować powtórzenie przez program ostatniej wypowiedzi wciskając komendę [Talks],[#], lub przedostatniej wypowiedzi, wciskając komendę [Talks],[długo #].
Funkcja ta jest przydatna w przypadkach takich jak opisane poniżej.

- Zadziałał budzik naszego telefonu i wyciszyliśmy go, wciskając klawisz [F1] lub – aby opóźnić budzenie o kilka minut – klawisz [F2] (Drzemka). W obu wypadkach komunikat, jaki był podczas dzwonka wyświetlany – znika z ekranu. Wciśnięcie komendy [Talks],[długo #] spowoduje powtórzenie tego komunikatu.
- Wprowadziliśmy komendę *#0000# lub *#06#, aby odczytać numer firmware telefonu czy jego numer IMEI. Talks odczytał raz wyświetlony na ekranie odpowiedni komunikat. Gdy wciśniemy dowolny klawisz, komunikat ten zniknie bezpowrotnie. Wciśnięcie komendy [Talks],[długo #] powtórzy go.

4.1.2 Odczytanie bieżącego okna

Gdy wciśniemy komendę [Talks],[Wybierz], program odczyta zawartość bieżącego okna w taki sposób, jak kiedy następuje zmiana fokusa. jedyną różnicą jest to, że pole tekstowe nie jest odczytywane w całości, a odczytywana jest wyłącznie zaznaczony wiersz tekstu.

W przeglądarce internetowej Nokia, komenda ta powoduje odczytanie bieżącej strony tak, jakby właśnie zakończyło się jej ładowanie, oczywiście tylko do obiektu, który aktualnie ma fokus.
4.1.3 Ogłaszanie klawiszy funkcyjnych

Domyślnie, gdy Talks odczytuje bieżące okno, odczytuje także funkcje, przypisane obu klawiszom funkcyjnym, zlokalizowanymi poniżej dolnej krawędzi ekranu. Aby Taks podał te klawisze jeszcze raz, wciskamy komendę [Talks],[F1]. Aby zmienić domyślne ustawienie wypowiadania klawiszy funkcyjnych, patrz 4.2.15.
4.1.4 Ogłaszanie wskaźników statusu

Telefony Serii 60 wyświetlają różne wskaźniki statusu, informujące użytkownika o stanie baterii czy zasięgu sieci, nie przeczytanych czy nie wysłanych komunikatach SMS, działających połączeniach Bluetooth czy podczerwieni, itp. Aby Talks wypowiedział informację o tych wskaźnikach, wciskamy komendę [Talks],[F2].

4.1.5 Ogłaszanie wskaźników statusu tekstu

W trakcie wprowadzania tekstu w dowolnym polu tekstowym, wskaźniki statusu informują o rodzaju następnego wprowadzanego znaku (tryb numeryczny lub alfanumeryczny, duża lub mała litera). Gdy tekst jest wprowadzany w komunikacie do wysłania, wyświetlany jest dodatkowy wskaźnik, jeśli aktywny jest słownik T9. Aby Talks wypowiedział informację z tych wskaźników, wciskamy komendę [Talks],[długo F2].

Podczas tworzenia komunikatu tekstowego w niektórych telefonach Serii 60, można korzystać z komendy [Talks],[długo F2] w celu wygłoszenia przez Talks liczby znaków, jakie pozostały do stanowiącej ograniczenie długości komunikatu SMS liczby 160, jak też ile będzie wysłanych komunikatów SMS w celu przekazania odbiorcy całości wprowadzonego tekstu. W trakcie tworzenia komunikatu e-mailowego lub tekstu MMS, Talks ogłasza rozmiar komunikatu w kilobajtach.
Zwróćmy uwagę, że Talks ogłasza te wskaźniki statusu tekstu także wówczas, gdy wciśniemy klawisz [#] (Hash) w celu dokonania zmiany trybu wprowadzania tekstu.

4.1.6 Ogłaszanie daty i godziny

Aby Talks podał datę i czas, wciskamy [Talks],[9].

4.1.7 Odczytanie bieżącego wiersza lub wybranego obiektu

Funkcja komendy [Talks],[strzałka w górę], zależy od tego, co aktualnie wyświetlone jest na ekranie.

- W polu tekstowym – Talks odczytuje bieżący wiersz tekstu.

- W obszarach, które nie są polami tekstowymi, Talks odczytuje wskazany obiekt, jak pozycja w książce telefonicznej Kontaktów czy pozycję w menu telefonu.

- W przeglądarce internetowej Nokia Talks odczytuje tekst obiektu, który aktualnie ma fokus, a także tekst, znajdujący się pomiędzy poprzednim obiektem wskazywalnym a obiektem, posiadającym fokus.

4.1.8 Przeliterowanie bieżącego wiersza lub wskazanego obiektu

Funkcja komendy [Talks],[długo strzałka w górę], zależy od tego, co aktualnie wyświetlone jest na ekranie.

- W polu tekstowym Talks literuje bieżący wiersz tekstu.
- W obszarach, które nie są polami tekstowymi, Taks literuje wskazany obiekt, jak pozycja w książce telefonicznej Kontaktów czy pozycje w menu telefonu.

- W przeglądarce internetowej Nokia Talks literuje tekst obiektu, który aktualnie ma fokus, a także tekst, znajdujący się pomiędzy poprzednim obiektem wskazywalnym a obiektem, mającym aktualnie fokus.

4.1.9 Odczytanie bieżącego znaku

Gdy kursor znajduje się na danym znaku w polu tekstowym, można wcisnąć komendę [Talks],[strzałka w lewo], aby program odczytał ten znak.

4.1.10 Odczytanie bieżącego słowa lub mającego fokus obiektu internetowego

Gdy kursor znajduje się w polu tekstowym na danym słowie lub bezpośrednio na prawo od niego, można komendą [Talks],[Strzałka w prawo] sprawić, że program odczyta to słowo.

W przeglądarce internetowej Nokia komenda ta odczytuje aktualnie wybrany obiekt.

4.1.11 Przeliterowanie bieżącego słowa lub mającego fokus obiektu internetowego

Gdy kursor znajduje się w polu tekstowym na danym słowie lub bezpośrednio na prawo od niego, można komendą [Talks],[długo Strzałka w prawo] sprawić, że program przeliteruje to słowo.

W przeglądarce internetowej Nokia komenda ta literuje aktualnie wybrany obiekt.

4.1.12 Odczytanie tekstu od kursora lub mającego fokus obiektu internetowego

Gdy kursor znajduje się w polu tekstowym, można komendą [Talks],[strzałka w dół] odczytać przy pomocy Talks cały tekst, poczynając od miejsca, w którym znajduje się kursor. Kursor możliwie najdokładniej podąża za odczytywanym tekstem.

Aby przerwać mowę, wciskamy [długo Talks]. Aby wznowić odczytywanie, wciskamy ponownie komendę [Talks],[strzałka w dół].

W przeglądarce internetowej Nokia, komenda ta odczytuje tekst, począwszy od posiadającego fokus obiektu, kończąc odczyt na następnym obiekcie wskazywalnym.

4.1.13 odczytanie zaznaczenia lub przeliterowanie mającego fokus obiektu internetowego

Gdy w polu tekstowym zaznaczony jest blok tekstu, można wcisnąć komendę [Talks],[długo strzałka w dół], aby program odczytał zaznaczony tekst.

w przeglądarce internetowej Nokia, komenda ta powoduje przeliterowanie przez Talks posiadającego fokus obiektu oraz całości tekstu aż do następnego obiektu wskazywalnego.

4.1.14 przerwanie bieżącego odczytu

Aby przerwać wypowiedź Talks bez inicjowania żadnej innej akcji, wciskamy komendę [długo Talks].

4.1.15 Aktywacja oryginalnej funkcji klawisza Talks

Aby skorzystać z oryginalnej funkcji klawisza Talks w telefonie, wciskamy ten klawisz dwukrotnie. Jeśli, na przykład, jako klawisz komendowy Talks wybrany jest klawisz [Menu], wciśnięcie komendy [Talks],[Talks] zrealizuje wciśnięcie klawisza Menu, zaś wciśnięcie komendy [Talks],[długo Menu] odpowiada wciśnięciu długo klawisza Menu.
Jeśli jako klawisz komendowy Talks wykorzystywany jest klawisz Edycji, aby zaznaczać tekst, wciskamy krótko ten klawisz, a następnie wciskamy go i przytrzymujemy do momentu, gdy skończymy zaznaczanie tekstu przy pomocy joysticka.

4.1.16 Przeglądanie informacji i konfiguracja ról dla wyświetlanych obiektów (tylko wydanie Premium)

4.1.16.1 Przeglądarka obiektów

Oprogramowanie Talks pozwala użytkownikowi na odczytanie listy wszystkich obiektów, wyświetlanych na ekranie w kolejności, w jakiej są wyświetlone, niezależnie od ego czy Talks normalnie odczytuje je, czy nie. Możliwy jest w ten sposób dostęp do różnego rodzaju informacji o poszczególnych obiektach, wyświetlanych na ekranie, dodawanie zamienników tekstowych do słownika i dodawanie etykiet do nieetykietowanych elementów graficznych. Możliwa jest nawet zmiana roli wyświetlanego obiektu dla określonej części aplikacji. do której obiekt należy, oddziałując w ten sposób na to, co Talks wypowiada w odniesieniu do danej aplikacji. Funkcjonalność ta jest szczególnie przydatna doświadczonym użytkownikom, obsługującym oprogramowanie innych producentów, które nie jest jeszcze w pełni obsługiwane przez Talks.

Aby uzyskać listę obiektów, wyświetlanych na ekranie naszego telefonu, należy wcisnąć komendę [Talks],[długo Wybierz], c działa w każdej aplikacji z wyjątkiem okna dialogowego Ustawień Talks&Zooms. Wyświetlone zostanie okno dialogowe Przeglądarki Obiektów, wyszczególniające wszystkie obiekty typów rozpoznawanych przez Talks w takim porządku, w jakim pojawiają się one na ekranie – od góry do dołu i od lewej ku prawej.
Pierwszy wiersz tej listy ma specjalne znaczenie – wyświetla on numer ID ekranu aplikacji, do której obiekty należą oraz numer ID tej aplikacji. Dokonane zmiany ról odnoszą się do każdego ekranu danej aplikacji, opatrzonego identycznym numerem ID ekranu. Wciśnięcie na tym wierszu ekranu klawisza [Wybierz], pozwala na otwarcie listy ustawień, dotyczących tej konkretnej aplikacji (patrz 3.7) i zresetowanie ról wszystkich obiektów do ich domyślnych wartości.

Aby zamknąć Przeglądarkę obiektów, wciskamy klawisz [F2] (Gotowe).

Uwaga: Przeglądarka obiektów nie wyświetla obiektów, znajdujących się na stronach internetowych.
4.1.16.2 Role i typy obiektów

Każdy obiekt jest obiektem określonego typu. Jeśli Talks&Zooms nie zna danego typu, wyświetli obiekt jako „nieznany”. Typy zdefiniowane to:

- Status – wyświetla informację na temat bieżącej aplikacji, jak ikona aplikacji, zwykle wyświetlana w górnym lewym rogu ekranu czy tryb wpisywania dla pól tekstowych.

- Tytuł – wyświetla tytuł ekranu czy okna dialogowego.

- Zakładka – wyświetla nazwę wybranej zakładki danego okna dialogowego.

- Edycja – wyświetla tekst, który został wprowadzony w polu edycyjnym.

- Menu – wyświetla nazwę określonego menu.

- Kontrolka – wyświetla nazwę kontrolki, elementu, pozwalającego na wybieranie danych, np., listy. Pamiętajmy, że nawet jeśli na ekranie telefonu wszystkie elementy wyświetlone są w grupie, np. w formie listy, okno dialogowe obiektów wyświetla wyłącznie wskazany obiekt.

- Etykieta – wyświetla tekst statyczny lub grafikę, np., nazwę pola hasła.

- Przeglądarka – wyświetla nazwę głównego okna przeglądarki internetowej.

- Grupa – wyświetla grupę elementów, które są przez Talks połączone w jeden tekst, jak poszczególne wiersze tekstu w wyskakującym komunikacie. Tekst związany z grupą nie jest wyświetlany, ale można go znaleźć w pozycjach Etykieta, następujących po pozycji Grupa, o ile dane pozycje Etykieta nie są powiązane z klawiszami [F1] i [F2].

Można tak ustawić okno dialogowe obiektów, by wyświetlane w nim były także obiekty, których typ nie może zostać zidentyfikowany. W tym celu wciskamy klawisz [F1] (Pokaż), a następnie wybierając Tak potwierdzamy, że chcemy, by wyświetlone zostały niezidentyfikowane obiekty lub Nie, jeśli chcemy, by pozostały one ukryte.
Uwaga: W rzadkich przypadkach zdarza się, że wybór Tak w celu wyświetlenia niezidentyfikowanych obiektów może spowodować, że aplikacja przestanie odpowiadać.

Talks&Zooms przypisuje określonym obiektom różne role. Uzyskany w rezultacie takiego działania odczyt opiera się na tych rolach. W oknie dialogowym Obiektów role oznaczone są znakiem większości, następującym po nazwie roli i wyświetlane są zamiast typów obiektów. Zdefiniowane zostały następujące role:

- Fokus – element, na którym spoczywa fokus. W większości wypadków będzie to kontrolka, np., lista lub menu, bądź etykiety w przypadku pola tekstowego w oknie dialogowym. Odczyt tej informacji następuje po wciśnięciu komendy [Talks],[strzałka w górę] lub [Talks],[Wybierz].

- Nazwa – oznacza obiekt etykiety jako nazwy mającego fokus obiektu nie tekstowego.

- Tekst – identyfikuje pole tekstowe, posiadające fokus. W momencie wciśnięcia komendy [Talks],[strzałka w górę] lub [Talks],[Wybierz] odczytany zostaje bieżący wiersz tekstu. Specjalna obsługa zmian fokusa może wywołać odczytanie całości pola tekstowego, na przykład, w momencie otwarcia komunikatu SMS. Gdy rolę tę przypiszemy nieznanemu obiektowi, symulowana jest podstawowa obsługa tekstu, co wspomaga dodawanie nowych znaków na końcu treści tekstowej czy usuwanie ich stąd.
- Drzewo – oznacza mający fokus obiekt zawartościowy, składający się głównie z pewnej liczby etykiet. Całość zawartości tekstowej takiego obiektu jest odczytywana po wciśnięciu komendy [Talks],[strzałka w górę] lub [Talks],[Wybierz].

- Tytuł – jest to rola przypisywana tytułowi okna, aktualnie posiadającego fokus. Odczyt następuje po wciśnięciu komendy [Talks],[Wybierz].

- Podtytuł – określa podtytuł okna. Częstokroć jest to nazwa zakładki. Odczyt następuje po wciśnięciu komendy [Talks],[Wybierz].

- Status – Oznacza obszar statusu danej aplikacji. W większości sytuacji składa się na nią ikona danej aplikacji, zaś w przypadku pól tekstowych – wyświetla wskaźniki statusu tekstu. Odczyt następuje komendą [Talks],[długo F2].

- Klawisz [F1], [F2], [F3] – oznacza obiekt jako etykietę lewego, prawego i środkowego klawisza programowalnego. Klawisz [F3] normalnie występuje wyłącznie telefonach, opartych na systemie operacyjnym Symbian trzeciej generacji w wydaniu FP-2 i późniejszych, wyświetlając etykietę dla klawisza [Wybierz]. Wszystkie te etykiety klawiszy programowalnych odczytywane są komendą [Talks],[F1].
- Ignoruj – jest to specjalna rola, którą można przypisać obiektom, których Talks nie powinien odczytywać, a które w nie oznaczone w ten sposób byłyby odczytywane.

Uwaga: Każdą rolę można przypisać tylko jeden raz. Wyjątkiem jest tu rola Ignoruj, którą możemy przypisać dowolnej liczbie obiektów.

Aby zamknąć listę obiektów, wciskamy klawisz [F2] (Gotowe).

4.1.16.3 Szczegóły obiektów

Aby uzyskać więcej szczegółów na temat danego obiektu, wyszczególnionego w oknie dialogowym Obiektów, przewijamy strzałkami do danego obiektu i wciskamy klawisz [Wybierz]. Otwarte zostanie okno dialogowe Szczegóły obiektu, wyświetlające informację na temat tego obiektu w postaci listy. Każdy wiersz na tej liście składa się z o typie informacji, po której następuje sama treść obiektu:

- Tekst – jest to zawartość tekstowa obiektu. Jest ona podzielona na fragmenty tekstu. Jeśli na danym wierszu z tekstem wciśniemy klawisz [Wybierz], wyświetlone zostanie okno dialogowe, pozwalające na wstawienie tego tekstu wraz z jego zamiennikiem do Słownika (patrz 3.5). Gdy zakończymy wprowadzanie hasła do słownika, zostaniemy przeniesieni z powrotem do aplikacji.

- Typ – szczegóły techniczne, dotyczące typu danego obiektu.

- Położenie (pozycja) – współrzędne, reprezentujące położenie obiektu na ekranie (w polu POS), wyświetlone jako współrzędne X/Y górnego lewego i dolnego prawego rogu obiektu w odniesieniu do lewego górnego rogu ekranu.
- Ikona – wyświetla ośmioznakowy kod heksadecymalny ikony, wyświetlany przez obiekt – ten sam kod, który Talks odczytuje, jeśli mamy włączony tryb graficzny (patrz 4.2.12). Jeśli danej ikonie została przypisana jakaś nazwa, jest ona wyświetlana także. W przypadku ikon, które nie są zaetykietowane, Talks pozwala na dokonanie zmiany tego kodu na znaczącą etykietę. W tym celu należy wcisnąć klawisz [Wybierz] (patrz 4.1.17).

- Rola – wyświetla rolę danego obiektu, jeśli została mu jakaś przypisana. Wciśnięcie klawisza [Wybierz] pozwala dokonać zmiany roli dla danego obiektu (patrz 4.1.16.2) (Role i typy obiektów).
Aby wyjść z okna szczegóły obiektów, wciskamy klawisz [F2] (Gotowe).

4.1.17 Dodawanie etykiet do ikon (tylko wydanie Premium)

Gdy włączony jest tryb graficzny (patrz 4.2.12), Talks odczytuje nie posiadającą etykiety ikonę, wypowiadając słowo „ona”, po którym podaje szesnastkowy kod danej ikony. Można jednakże stworzyć znaczącą etykietę, którą zamiast takiego kodu Talks będzie odczytywał.

Pamiętajmy, że gdy tryb graficzny jest wyłączony, Talks nie odczytuje nie etykietowanych ikon w ogóle.
Aby dodać etykietę do nie posiadającej etykiety ikony, należy:

1. Z poziomu aplikacji, w której występuje dana ikona, wcisnąć [Talks],[długo Wybierz]..Okno dialogowe Obiektów wyświetli listę obiektów, znajdujących się na ekranie telefonu (więcej informacji na temat okna dialogowego Obiektów znajdziemy w rozdziale 4.1.16).
2. Przewinąć do do pozycji, gdzie wyświetlona jest dana ikona i wcisnąć klawisz [Wybierz], aby daną pozycję zaznaczyć.
Wyświetlone zostanie okno dialogowe Szczegóły obiektu.
3. Przewinąć do ikony i zaznaczyć ją.
Wyświetlone zostanie okno dialogowe Edycja słownika.

4. W polu Zamiennik wpisać etykietę, jaką Talks ma wygłaszać dla danej ikony.

5. W pozycji Aplikacja wybrać opcję Globalnie, jeśli chcemy, żeby Talks używał tej etykiety dla wskazanej ikony we wszystkich aplikacjach, lub wybrać nazwę aplikacji, jeśli wolimy, żeby Talks odczytywał wpisaną etykietę wyłącznie w tej konkretnej aplikacji.

6. Wcisnąć klawisz [F1] (Opcje) i wybrać Zapisz, aby zapamiętać etykietę.
Od tej pory, gdy Talks napotka tę ikonę, odczyta zapisaną etykietę zamiast szesnastkowego kodu ikony.

7. Aby stworzyć zamiennik dla brajla, wybrać Dodaj pole brajlowskie i wykonać kroki 4. do 6. Pamiętajmy, że pole tekstowe wyświetlane jest tylko raz, gdyż oryginalny tekst jest ten sam, co w odniesieniu do mowy.

Więcej informacji na temat okna dialogowego edycji Słownika znajdziemy w rozdziale 3.5.

4.2 Ustawienia Talks

Niniejszy rozdział omawia ustawienia Talks, które można zmieniać komendami klawiszowymi oraz – w niektórych przypadkach – także poprzez okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms.
4.2.1 Tryb uczenia klawiatury

W trybie uczenia klawiatury, Talks ogłasza nazwy poszczególnych klawiszy i funkcji programu, nie ale telefon nie realizuje żadnej z ogłoszonych funkcji. Przy pomocy tego trybu można bezpiecznie zapoznać się z klawiaturą telefonu i komendami, używanymi przez Talks.

Aby włączyć lub wyłączyć Tryb Uczenia, należy:

- Wciskać komendę [Talks],[0].

4.2.2 Echo klawiszy

Talks może odczytywać – powtarzać – litery czy słowa w trakcie ich wpisywania. Funkcja echa klawiszy ma następujące cztery opcje:

- Brak – Talks nie odczytuje wciskanych klawiszy.

- Znaki – Talks odczytuje każdy wciskany klawisz.

- Wyrazy – gdy wprowadzimy spację, cyfrę lub znak interpunkcyjny, Talks odczyta poprzednie słowo.

- Znaki i wyrazy – Taks odczytuje wprowadzane litery i słowa w trakcie wpisywania tekstu.

Aby zmienić ustawienie echa klawiatury, należy:

- Wciskać [Talks],[1] tyle razy, ile potrzeba, by uruchomić żądaną opcję, lub

- na zakładce Mowa w oknie dialogowym ustawień Talks &Zooms, wybrać żądaną opcję.

4.2.3 Echo klawiszy T9

Jeśli korzystamy z metody T9 do wprowadzania tekstu, na przykład, gdy piszemy komunikat SMS, Talks może informować nas, jak wygląda bieżące proponowane przez słownik T9 słowo za każdym razem, gdy wprowadzimy lub usuniemy jakiś znak.

Aby włączyć lub wyłączyć ogłaszanie słów w trakcie pisania z pomocą metody T9, należy:

- Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, ustawić opcję Echo T9 na Tak, aby włączyć ogłaszanie słów podczas pisania lub wybrać Nie, aby ogłaszanie słów podczas pisania wyłączyć.

4.2.4 Wypowiadanie dużych liter

Gdy funkcje Wypowiadanie dużych liter ustawiona jest na Tak, Talks mówi „duże”, gdy napotka dużą literę bądź wyraz, rozpoczynający się od dużej litery, lub „dużymi”, gdy napotka wyraz, składający się z samych dużych liter.
Aby włączyć lub wyłączyć funkcję wypowiadania dużych liter, należy:

- Wciskać komendę [Talks],[2] lub

- Na zakładce Mowa w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, ustawić opcję Wypowiadanie dużych liter odpowiednio na Tak lub Nie.

4.2.5 Literowanie imionami

Można tak ustawić Talks, by poszczególne odczytywane litery zastępował imionami, zamiast po prostu wypowiadać same litery. Na przykład, słowo „kot” zostanie wówczas przeliterowane jako „karol, olgierd, tobiasz” zamiast „ka, o, te”.

Aby włączyć lub wyłączyć funkcję literowania imionami, należy:

- Wciskać komendę [Talks],[3], lub

- na zakładce Mowa w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, ustawić opcję Literowanie odpowiednio na Tak lub na Nie.
4.2.6 Wypowiadanie interpunkcji

Talks pozwala na wybranie poziomu wypowiadania interpunkcji i symboli. Funkcja Wypowiadanie interpunkcji ma cztery opcje, co zostało omówione w dalszej części niniejszego punktu instrukcji obsługi programu.

- Brak – Talks nie wypowiada żadnych znaków interpunkcyjnych. odczytuje nazwy znaków, wyszczególnionych w Tabeli 3.
Tabela 3
	Znak
	Nazwa

	#
	Znak Hash.

	$
	Symbol dolara.

	%
	Procent

	&
	Ampers/and

	*
	Gwiazdka

	+
	Plus

	<
	Znak mniejszości

	=
	Znak równości

	>
	Znak większości

	@
	Małpa

	\
	Bekslesz

	^
	Daszek

	`
	Akcent gravis

	{
	Lewy nawias klamrowy.

	}
	Prawy nawias klamrowy.

	¦
	Kreska pionowa

	~
	Tylda


Uwaga: Talks ogłasza również wszystkie znaki nie-alfanumeryczne o kodach ASCII powyżej 127.
- Niektóre – Talks odczytuje znaki z Tabeli 3 i Tabeli 4.

Tabela 4

	Znak
	Nazwa

	!
	Wykrzyknik

	/
	Slesz

	?
	Znak zapytania

	_
	Podkreślenie

	-
	Nie rozdzielający myślnik


- Większość – Talks odczytuje nazwy znaków z Tabeli 3, 4 i 5.
Tabela 5

	Znak
	Nazwa

	„
	Cudzysłów

	(
	Lewy nawias

	)
	Prawy nawias

	:
	Dwukropek

	[
	Lewy nawias kwadratowy

	]
	Prawy nawias kwadratowy


- Wszystko – Talks odczytuje wszystkie znaki interpunkcyjne i inne nie-alfanumeryczne znaki.

Uwaga: Talks zawsze czyta znaki interpunkcyjne, które nie stanowią składnika normalnego zdania, bądź które pojawiają się w specjalnych połączeniach.

Aby zmienić ustawienie opcji Wypowiadania interpunkcji, należy:

- wciskać komendę [Talks],[4], póki nie dojdziemy do właściwej opcji, lub

- na zakładce Mowa okna dialogowego Ustawień Talks&Zooms, wybrać żądane ustawienie.

4.2.7 Głośność

Do wyboru jest poziom głośności mowy syntetycznej w zakresie od 1 do 10.

Aby zmieniać głośność:

- Wciskając [Talks],[5] ściszamy mowę, wciskając [Talks],[6] – zgłaśniamy.

Talks ogłasza nowe ustawienie, które od razu ulega zmianie.

Lub też można:

- Na zakładce Mowa okna dialogowego Ustawień Talks&Zooms, wybrać Głośność, otworzyć tę opcję i strzałkami w prawo (głośniej) lub w lewo (ciszej) ustawić głośność zgodnie z potrzebą.

4.2.8 Szybkość

Szybkość mowy syntetycznej możemy ustawiać w zakresie od -9 (bardzo wolno) do 9 (bardzo szybko).

Aby zmieniać szybkość mowy, należy:

- Wciskając [Talks],[7], zwalniać mowę lub wciskając [Talks],[8] – przyspieszać ją.

Talks ogłasza nowe ustawienie, które też działa od razu.

Można też:

- Na zakładce Mowa w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, wybrać Szybkość, otworzyć tę opcję, a następnie strzałkami w prawo (szybciej) lub w lewo (wolniej) ustawić żądaną szybkość mowy.

4.2.9 Szybkość literowania

Szybkość, z jaką Talks literuje wyrazy czy wiersz tekstu, można odpowiednio ustawiać w zakresie  od -9 (bardzo wolno) do 9 (bardzo szybko).
Aby zmieniać szybkość literowania, należy:

- Na zakładce Mowa okna dialogowego Ustawień Talks&Zooms, wybrać opcję Szybkość literowania, otworzyć ją i strzałkami w prawo (szybciej) lub w lewo (wolniej), ustawić żądaną szybkość literowania.

4.2.10 Wysokość
Wysokość mowy syntetycznej może być modyfikowana. Zakres wartości wynosi od -9 – głos niski, do 9 – głos wysoki.

Aby zmienić wysokość głosu, należy:

- na zakładce Mowa w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, wybrać Wysokość, a następnie wciskając strzałki w lewo (głos niższy) lub w prawo (głos wyższy), ustawić żądaną wysokość mowy.

4.2.11 Tryb kursora

Możliwe jest określenie sposobu, w jaki kursor ma się przemieszczać w polu tekstowym tylko do odczytu przy wciskaniu strzałek w lewo lub w prawo. Do dyspozycji są trzy tryby kursora:

- Znaki – strzałki w lewo i w prawo przemieszczają kursor znak po znaku. Takie jest ustawienie domyślne.

- Wyrazy – strzałki w lewo i w prawo przemieszczają kursor słowami.

- Oryginalny – strzałki w lewo i w prawo przemieszczają kursor literami w trakcie wprowadzania tekstu, natomiast przy odczytywaniu nadchodzących wiadomości tekstowych, strzałki w lewo i w prawo przechodzą od jednej do drugiej wiadomości. Są to oryginalne funkcje strzałek w lewo i w prawo w aplikacji telefonowej.

Aby zmienić ryb kursora, należy:

- Wciskać [Talks],[długo 2], aż dojdziemy do żądanego ustawienia, lub

- na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, znaleźć pozycję Tryb kursora, a następnie ustawić żądaną opcję.

4.2.12 Tryb graficzny

Gdy włączony jest Tryb Graficzny, Talks ogłasza nie posiadające etykiety grafiki jako „ikona” z podaniem po niej szesnastkowy kod, przypisany danemu symbolowi. Gdy Tryb Graficzny jest wyłączony, Talks ogłasza wyłącznie etykietowaną grafikę oraz symbole graficzne w polu tekstowym. Gdy tylko przełączymy to ustawienie, Talks natychmiast zaczyna odczytywać zawartość ekranu we właściwym trybie odczytu grafiki.

Aby włączyć lub wyłączyć Tryb Graficzny, należy:

- Wciskać [Talks],[długo 4]. Sekwencję tę można łatwiej zapamiętać wiedząc, że klawisz 4 na klawiaturze numerycznej telefonu odpowiada wprowadzaniu litery „g” jak „grafika”.

4.2.13 Echo dla haseł

Można tak ustawić Talks, by program wypowiadał znaki, wprowadzane w polu hasła. Gdy „Echo dla haseł” ustawione jest na „Tak”, Talks wypowiada wprowadzane znaki mimo, że wyświetlane są one na ekranie jako gwiazdki. ze względów bezpieczeństwa, takie ustawienie powinniśmy wybierać jedynie wówczas, gdy mamy pewność, że nasze hasła nie mogą zostać podsłuchane.

Gdy „Echo dla haseł” ustawione jest na „Nie”, Talks przy każdym wprowadzanym znaku mówi „gwiazdka”.

Aby włączyć lub wyłączyć wypowiadanie znaków, wprowadzanych w hasłach, należy:

- Wciskać [Talks],[dłuto 7], lub

- na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, ustawić Echo dla haseł na Tak, aby aktywować wypowiadanie znaków podczas wprowadzania haseł lub na Nie, aby funkcję tę wyłączyć.

4.2.14 Mowa

Standardowo, Talks informuje o zmianach, widocznych na ekranie. W określonych okolicznościach, podawanie tych informacji może być niewygodne, na przykład w trakcie pracy z innym programem, korzystającym z dźwięku. Możemy, zatem, zechcieć wyciszyć mówienie. W takiej sytuacji zawsze możemy skorzystać z komendy [Talks],[Wybierz], aby program odczytał zawartość ekranu.

Aby ustawić Talks na automatyczne informowanie o zmianach, zachodzących na ekranie, należy:

- Wciskać [Talks],[Kasuj].

Pamiętajmy, że Taks nie ogłasza zmian, zachodzących na ekranie w trakcie rozmowy telefonicznej. Aby przywrócić standardowe odczytywanie zawartości ekranu, możemy wcisnąć [Talks],[Kasuj].

Talks pozwala także na dokonywanie zmiany syntezatora mowy, jakiego chcemy używać lub wyłączanie mowy syntetycznej. Wyłączenie mowy syntetycznej może być korzystne dla użytkowników, korzystających wyłącznie z brajla czy w przypadku kogoś, kto po prostu chce wyłączyć mówienie bez całkowitego wyłączania programu. W momencie zrestartowania telefonu, mowa będzie ponownie aktywne.

Aby wyłączyć mowę, należy:

- Wcisnąć [Talks],[długo Kasuj] i wybrać z listy wyświetlonych, dostępnych syntezatorów mowy pozycję „Brak” (we wcześniejszych wersjach Talks, nadal wykorzystywanych przez użytkowników, samo wciśnięcie tej komendy naprzemian włączało i wyłączało mowę, a ewentualnego wyboru syntezatora trzeba było dokonywać poprzez odpowiednie ustawienia w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms), lub

- na zakładce Mowa w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, znaleźć pozycję Mowa, a następnie wybrać opcję Brak.

4.2.15 Czytanie liczb

Możliwe jest wybranie sposobu, w jaki Talks ma odczytywać liczby. ustawienie „Całe liczby” pozostawia decyzję o sposobie odczytywania liczb samemu używanemu syntezatorowi. Ustawienie „Cyframi” powoduje odczyt liczb cyfra po cyfrze, o ile liczba składa się z co najmniej pięciu cyfr. Ustawienie „Parami” powoduje odczyt liczb parami cyfr, przy czym podział liczby dokonywany jest od prawej do lewej. W tym wypadku także dotyczy to liczb co najmniej pięciocyfrowych.
Aby wybrać sposób odczytywania liczb, należy:

1. Na zakładce Mowa w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, wybrać pozycję Czytanie liczb.
2. Wybrać żądaną opcję:

a. całe liczby – liczby odczytywane są przez wykorzystywany syntezator mowy;

b. cyframi:

i. w przypadku liczb, które składają się z mniej niż pięciu cyfr, Talks odczytuje daną liczbę jako całą liczbę;

ii. w przypadku liczb, składających się z pięciu i więcej cyfr, Talks odczytuje daną liczbę cyfra po cyfrze;

c. parami cyfr:

i. w przypadku liczb, które składają się z mniej niż pięciu cyfr, Talks odczytuje daną liczbę jako całą liczbę;

ii. w przypadku liczb, składających się z pięciu i więcej cyfr, Talks odczytuje daną liczbę parami cyfr. Podział na pary odbywa się od prawej do lewej.

4.2.16 Czytanie klawiszy funkcyjnych

Domyślnie, Talks odczytuje etykiety obu klawiszy funkcyjnych, gdy tylko otwarte zostanie nowe okno czy nastąpi zmiana zawartości ekranu. Użytkownik może zdecydować czy Talks ma te klawisze ogłaszać, czy nie.

Aby ustawić ogłaszanie klawiszy funkcyjnych przez Talks, należy:

1. Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, wybrać pozycję Czytanie klawiszy funkcyjnych.

2. Wybrać żądaną opcję:

a. na żądanie – Talks odczytuje informację o klawiszach funkcyjnych jedynie, jeśli wciśniemy [Talks],[F1];

b. zawsze – Talks odczytuje opisy klawiszy funkcyjnych zawsze, gdy otwarte zostanie nowe okno czy nastąpi zmiana zawartości ekranu – jest to ustawienie domyślne.

4.2.17 Czytaj pozycję listy

Domyślnie, Talks zawsze odczytuje informację o pozycji danego elementu na liście – miejsce danego elementu na liście oraz całkowitą liczbę elementów na danej liście. Użytkownik może zdecydować o tym, w jakich okolicznościach Talks ma informować o miejscu elementu na liście.

Aby zmienić ustawienie odczytywania informacji o miejscu elementu na liście, należy:

1. Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, wybrać ustawienie Czytaj pozycję listy.

2. Wybrać żądaną opcję:

a. zawsze – Talks informuje o pozycji danego element na liście zawsze, gdy wypowiada nazwę danego elementu listy;

b. raz – Taks ogłasza pozycję elementu na liście tylko przy odczycie nowego okna;

c. nigdy – Talks nie informuje nigdy o pozycji na liście elementu, którego nazwy wypowiada.

4.2.18 Opis obiektu (rozszerzony)
Można ustawić Talks tak, by odczytywał skróconą wersję informacji standardowej o wskazanym obiekcie. Przy takim ustawieniu, Talks opuszcza określone wyrazy opisu obiektu, na przykład, gdy Talks podaje nazwę okna, wyraz „Okno” jest pomijany, podobnie – zamiast odczytywać klawisze funkcyjne jako „F1” i „F2”, Talks określa je po prostu odpowiednio jako „1” i „2”.

Aby Talks wypowiadał informacje w postaci skróconej, należy:
- Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, ustawić Opis obiektu na Nie.

4.2.19 Wycisz, gdy blokada

Można tak ustawić Talks, by automatycznie wyciszał mowę syntetyczną, gdy klawiatura telefonu zostanie zablokowana. Gdy mowa jest w ten sposób wyciszona, nadal można używać komend Talks, natomiast wyłączone jest automatyczne wypowiadanie zmian na ekranie.

Aby Talks automatycznie wyciszał mowę, gdy klawiatura telefonu zostanie zablokowana, należy:

- Na zakładce Zaawansowane w oknie Ustawień Talks&Zooms, ustawić opcję Wycisz gdy blokada na Tak.

4.2.20 Wygasanie klawisza Talks

W momencie wciśnięcia klawisza [Talks], uruchamiany jest tryb komendowy programu i można wcisnąć kolejny klawisz w celu dokończenia komendy Talks&Zooms. Domyślnie program zawsze czeka na wciśnięcie drugiego klawisza przez użytkownika, niezależnie od tego, jak długo to trwa. Jednakże w takim wypadku, jeśli wciśniemy klawisz [Talks] omyłkowo, wciśnięcie dowolnego klawisza może spowodować niepożądane skutki.
Opcja wygasania klawisza Talks pozwala użytkownikowi na ustawienie czasu oczekiwania na 1, 2, 5 lub 10 sekund dla sekwencji komendowych Talks. Jeśli w tak określonym czasie nie zostanie wciśnięty żaden klawisz, tryb komendowy jest wyłączany. Jeśli opcja ta zostanie ustawiona na „Do komendy”, Talks&Zooms pozostanie w trybie komendowym, póki nie zostanie wciśnięty drugi klawisz.

Aby ustawić czas oczekiwania na wykonanie komendy, należy:

- Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, wybrać pozycję Trwanie klawisza Talks, a następnie wybrać żądaną opcję.

4.2.21 Tryb wygasania klawisza Talks

Domyślnie, tryb komendowy programu Talks&Zooms jest wyłączany natychmiast po wciśnięciu drugiego klawisza, zamykającego dowolną komendę programu. ustawienie trybu wygasania komendy Talks pozwala użytkownikowi na przedłużenie trybu komendowego tak, by możliwe było wciśnięcie kolejnego klawisza bez konieczności ponownego wciskania klawisza [Talks].

przedłużenie trwania trybu komendowego Talks&Zooms jest przydatne przy regulacji głośności czy szybkości mowy oraz współczynnika powiększenia. Kiedy wciśniemy klawisz [Talks], możemy wówczas w odniesieniu do tych komend, wciskać drugi klawisz komendy, póki nie osiągniemy żądanej wartości danego ustawienia. Pamiętajmy, że drugi klawisz komendy musimy wciskać dość szybko bez większych przerw między kolejnymi wciśnięciami.
Aby przedłużyć trwania trybu komendowego po wciśnięciu drugiego klawisza komendy, należy:

1. na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms, znaleźć pozycję Tryb wygasania klawisza Talks.

2. wybrać czas, przez jaki tryb komendowy ma być kontynuowany – 0,5, 1, 2, 5 lub 10 sekund.

3. Aby powrócić do ustawienia domyślnego, w którym tryb komendowy jest wyłączany natychmiast po wciśnięciu drugiego klawisza komendy, należy wybrać opcję „Pojedyncze komendy”.

4.2.22 Brajl

Aby włączyć lub wyłączyć obsługę urządzeń brajlowskich, należy:

- Wciskać [Talks],[Wyjdź].

Więcej informacji na temat korzystania z brajla można znaleźć w podręcznikach użytkownika sterowników Talks, dołączanych do określonego monitora brajlowskiego.

4.2.23 Pełne nazwy pozycji

Niektóre pozycje na listach menu są zbyt długie, by mogły zmieścić się w całości na wyświetlaczu telefonu. W takim wypadku część nazwy danego elementu nie jest wyświetlana na ekranie. Talks próbuje odczytywać całość tekstu dla takich elementów, jednak możliwe jest ustawienie Talks tak, by odczytywał dokładnie to, co jest na ekranie wyświetlane.

Aby Talks odczytywał wyłącznie tę część nazwy danej pozycji na liście, która jest wyświetlona na ekranie, należy:

1. Na zakładce Zaawansowane w oknie dialogowym Ustawień Talks&Zooms wybrać „Pełne nazwy pozycji”.
2. ustawić tę opcję na „Nie”.

4.2.24 Czytanie napisów (podtytułów)

Podtytuły umieszczane są poniżej tytułu okna. W większości sytuacji służą one do wyświetlania nazwy zakładki, mogą jednak występować i w innych sytuacjach, na przykład, mogą podawać nazwę aktualnie wybranego profilu na ekranie Trybu Gotowości czy wewnątrz aplikacji Profile.

Aby ustawić sposób, w jaki podtytuły mają być odczytywane przez Talks, należy:

1. Otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms na zakładce Zaawansowane i wybrać „Czytanie napisów”.

2. Wybrać jedną z możliwych opcji dla tego ustawienia:

a. Zawsze – podtytuły będą odczytywane zawsze – jest to ustawienie domyślne;

b. raz – podtytuły będą odczytywane jeden raz – gdy zostanie otwarte nowe okno – zawsze możliwe jest odczytanie ich przez wciśnięcie komendy [Talks],[Wybierz];

c. nigdy – podtytuły nie są odczytywane nigdy, nawet po wciśnięciu komendy [Talks],[Wybierz];

d. indeksuj raz – podtytuły są odczytywane zawsze, ale informacja o numerze danej zakładki w przypadku zakładek okna dialogowego, odczytywana jest tylko raz, gdy fokus przechodzi na aplikację – zawartość ekranu, w tym aktualny numer zakładki, można zawsze odczytać wciskając [Talks],[Wybierz];

e. nie indeksuj – podtytuły odczytywane są zawsze, jednakże numery zakładek nie są odczytywane nigdy, nawet po wciśnięciu [Talks],[Wybierz].

4.2.25 Aktualizacja paska postępu

Podczas instalacji aplikacji w telefonie, pobierania wiadomości e-mail czy w różnych innych sytuacjach, wyświetlany jest pasek postępu, pokazujący stan danej operacji. Podczas korzystania z przeglądarki internetowej, w kilobajtach podawana jest ilość danych już pobranych dla bieżącej strony. W niektórych innych sytuacjach pokazywany jest postęp po prostu w taki sposób, że zmieniają się kolejne pozycje na liście, na przykład przy ściąganiu plików. Talks potrafi odczytywać wszystkie te rodzaju informacji o postępie operacji.

Aby zmieniać sposób, w jaki ogłaszana jest informacja o postępie operacji, należy:

1. Otworzyć aplikację Ustawień Talks&Zooms i wybrać na zakładce Zaawansowane pozycję Aktualizacja paska postępu.

2. Wybrać jedną z dostępnych opcji dla tego ustawienia:

a. Tylko przez 5 sekund – jest to domyślne ustawienie, działające tak, jak we wcześniejszych wersjach Talks – wszystkie aktualizacje postępu odczytywane są od razu, a odczyt przerywa aktualną wypowiedź Talks, a po upływie 5 sekund informacje o aktualizacji przestają być odczytywane do momentu, póki nie nastąpi zmiana fokusa bądź zostanie wciśnięty jakiś klawisz w telefonie.

b. Nigdy – informacje o postępie operacji nie są odczytywane automatycznie w ogóle, ale można użyć komendy [Talks],[strzałka w górę] lub [Talks],[Wybierz] w celu odczytania aktualnego stanu operacji.
c. Co x sekund – aktualizacja stanu operacji odczytywana jest automatycznie co 3, 5, 10, 20 lub 30 sekund, póki nie włączy się wygaszacz ekranu. Gdy tą nastąpi, można w dowolnym momencie wcisnąć jakiś klawisz, aby opuścić wygaszacz ekranu i kontynuować obserwowanie paska postępu.

4.2.26 Wybierz klawisz [Talks]

Talks&Zooms używa domyślnie klawisza [Edycji] jako klawisza komendowego programu, o ile klawisz ten występuje w danym modelu telefonu. Klawisz [CHR] używany jest w telefonach z klawiaturą QWERTY, natomiast w przypadku telefonów wyłącznie z klawiaturą numeryczną, nie posiadających klawisza [Edycji], używany jest zamiast niego klawisz [Menu].
Aby jako klawisza [Talks] używać innego klawisza, należy:

1. Otworzyć ustawienia Talks&Zooms i na zakładce Zaawansowane, wybrać opcję Wybierz klawisz Talks.

2. Wybierz jeden z klawiszy z wyświetlonej listy – [Menu], [CHR], [Edycja], [Multimedia], [Wyłącznik] lub [Galeria]. Ustawienie „Domyślny” przywraca oryginalne przypisanie klawisza [Talks].

4.2.27 Echo klawiszy funkcyjnych

Talks pozwala na ustawianie odczytu specjalnych klawiszy funkcyjnych, takich, jak klawisze funkcyjne [F1] i [F2], klawisz [Wybierz] oraz klawisz [Talks] oddzielnie w stosunku do ustawienia echa klawiszy. Domyślnie, klawisze funkcyjne odczytywane są zawsze, nawet wówczas, jeśli echo klawiszy zostało wyłączone.
Aby wyłączyć odczyt klawisza funkcyjnych, należy:

1. Otworzyć Ustawienia Talks&Zooms.

2. Na zakładce Zaawansowane wybrać pozycję Echo klawiszy funkcyjnych. Gdy opcja ta ustawiona jest na „Nie”, odczyt klawiszy funkcyjnych jest wyłączony.

Uwaga: Na echo klawisza [Talks] ma wpływ wyłącznie globalne ustawienie echa klawiszy funkcyjnych, nie ma natomiast na nie wpływu ustawienie echa klawiszy funkcyjnych, odnoszące się do konkretnych aplikacji.
4.2.28 Odczytaj status tekstu

Za każdym razem, gdy wejdziemy do pola tekstowego, Talks informuje o wskaźnikach statusu tekstu. „Słownik” oznacza, że dla danego pola aktywna jest metoda predyktywnego wpisywania tekstu T9, natomiast „małe” i „duże” informuje o kapitalizacji następnej litery, która zostanie wpisana w polu. „Dużymi” oznacza, że wszystkie kolejne wpisywane litery będą literami dużymi, natomiast „Cyfry” oznacza, że dane pole żąda wartości numerycznej.

Aby wyłączyć automatyczne informowanie o wskaźnikach statusu tekstu, należy:

1. Otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms.

2. Przejść na zakładkę Zaawansowane i wybrać pozycję „Odczytaj status tekstu”. Gdy opcja ta ustawiona jest na „Nie” po wejściu d pola tekstowego nie jest realizowane automatyczne odczytywanie statusu wskaźników tekstu.

Pamiętajmy, że wskaźniki statusu tekstu ogłaszane są zawsze, gdy status ten ulega zmianie lub gdy wciśniemy [Talks],[długo F2], aby odczytać informację o statusie tekstu (patrz 4.1.5).

4.2.29 Ustawianie opóźnienia mowy (tylko S60 wydanie trzecie)

Niektóre telefony mogą wymagać pewnego opóźnienia od chwili otwarcia kanału audio przed wysłaniem wyjściowej informacji audio, w przeciwnym wypadku może mieć miejsce obcinanie początku wypowiedzi, następującej po pewnej przerwie. Talks wyposażony jest w dobrze wyważoną wartość domyślną, dostosowaną do różnych typów sprzętu audio, stosowanych w urządzeniach serii 60, ale może być potrzebne większe opóźnienie w sytuacji, gdy do telefonu podłączymy zewnętrzne głośniki czy przy korzystaniu z niektórych zestawów słuchawkowych Bluetooth, ewentualnie użytkownik może po prostu chcieć dostroić sobie opóźnienie w taki sposób, by poprawić działanie Talks w danym telefonie.
Aby dostosować opóźnienie mowy do specyficznych potrzeb użytkownika, należy:

1. Otworzyć aplikację Ustawień Talks&Zooms i wybrać na zakładce Mowa ustawienie „Opóźnienie mowy”.

2. Wybrać wartość w zakresie 0 sekund do 0,5 sekund, zmienianą co 50 milisekund, lub wskazać opóźnienie domyślne.

4.2.30 Współczynnik głośności (tylko S60 wydanie trzecie)

Taki sam poziom ustawienia głośności Talks może skutkować wyjściowym poziomem mowy w znacznym stopniu różnym dla różnych telefonów. Niektóre telefony wydają się być zbyt głośne, inne przeciwnie – zbyt ciche.

Aby zmieniać podstawowy poziom głośności audio, należy:

1. Otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms i wybrać na zakładce Mowa pozycję Współczynnik głośności.

2. Wybrać jedną z dostępnych wartości współczynnika głośności – 25%, 50%, 75%, 100%, 125%, 150%, 200%, 250% lub 300%. Domyślna współczynnik głośności to 100%.
Pamiętajmy, że jeśli ustawimy współczynnik głośności na wartość powyżej 100%, uzyskiwana mowa syntetyczna może być zniekształcona, dlatego zalecamy próbowanie zmian tego parametru małymi krokami.

5. Korzystanie z przeglądarki internetowej (tylko Seria 60 wydanie trzecie)

5.1 Wprowadzenie do przeglądania stron

Wszystkie telefony, oparte na wydaniu trzecim systemu operacyjnego Symbian Serii 60, wyposażone są w przeglądarkę, pozwalającą na dostęp do Internetu. Przeglądarka ta jest obsługiwana przez Talks dzięki zastosowaniu możliwości przeglądania wirtualnego. Strony internetowe można odczytywać wierszami lub korzystając z odczytu ciągłego, a szybkie klawisze mogą być używane do łatwego odszukiwania na stronach określonych rodzajów obiektów.

Talks nie obsługuje jeszcze stron lokalnych lub zapisanych. Aby możliwe było przeglądanie wirtualne, obsługa Java/ECMA musi pozostać włączona w ustawieniach przeglądarki internetowej.
5.2 Ładowanie strony internetowej

Istnieje kilka sposobów ładowania stron internetowych:
1. Wybieramy stronę, która została uprzednio zapamiętana na liście zakładek. Jeśli lista zakładek nie jest wyświetlana, możemy ją wyświetlić, wciskając [F1] (Opcje), a następnie wybierając Zakładki.

2. Gdy lista zakładek jest widoczna na ekranie, można wprowadzić adres internetowy. Pamiętajmy, że wprowadzany przez nas tekst poprzedzony jest już przez http://www., jeśli zatem żądany adres nie będzie miał takiego początku, musimy niepotrzebną jego część usunąć.

3. Możemy wcisnąć [F1] (Opcje), a następnie wybrać pozycję Idź do strony lub otworzyć okienko Idź do strony internetowej i wprowadzić adres strony. Po wprowadzeniu każdej kolejnej litery adresu, wyświetlana jest lista odpowiadających wprowadzonemu do tej chwili adresowi internetowemu stron odwiedzonych i można wcisnąć strzałkę w górę, aby przenieść fokus na tę listę, a następnie wybrać z niej żądaną stronę.

4. Po wyświetleniu kolejno pewnej liczby stron internetowych w trakcie sesji korzystania z Internetu, można wcisnąć klawisz [F2] (Wstecz), przechodząc na strony uprzednio odwiedzone. Po wciśnięciu opcji Wstecz, możemy strzałkami w lewo lub w prawo wybrać jedną z odwiedzonych stron i wcisnąć [Wybierz], aby wybraną stronę ponownie załadować. Pamiętajmy, że na tej liście wyświetlany jest tekst, odpowiadający ostatniej odczytanej przez Talks pozycji na każdej ze stron, nie zaś nazwa tej strony.
Gdy dana strona jest wyświetlona, możemy wciskać [Talks],[długo F2], aby odczytywać ilości już pobranych danych. Jeśli mamy uruchomione automatyczne odczytywanie postępu, informację tę słyszymy automatycznie (patrz 4.2.25). Gdy proces ładowania strony zakończy się, Taks informuje o liczbie ramek, nagłówków i łączy na załadowanej stronie. Teraz można korzystać z komend czytania i szybkich klawiszy do poruszania się po zawartości strony.

5.3 Komendy Talks do odczytywania stron internetowych

Gdy w przeglądarce wyświetlona jest strona internetowa, dostępne są poniższe komendy. Nazywamy je szybkimi klawiszami, gdyż przed wydaniem takiej komendy nie trzeba wciskać klawisza [Talks], a także dlatego, że dają one szybki dostęp do określonych obiektów na bieżącej stronie internetowej.

Tabela 6

	Klawisz
	Opis

	1
	Gdy kursor czytania znajduje się na początku listy czy tabeli, ta szybka komenda przenosi go na koniec tej struktury i przeciwnie. Gdy kursor czytania znajduje się wewnątrz listy, zostaje przeniesiony na kolejną pozycję na liście. Jeśli kursor czytania znajduje się wewnątrz tabeli, komenda ta przenosi go do kolejnego wiersza.

	2
	Przenosi kursor czytania do kolejnego formularza na stronie internetowej. Komenda ta może być powtarzana przy pomocy klawiszy [*] i [#].

	3
	Jest to szybki klawisz, przenoszący kursor czytania do następnej ramki na bieżącej stronie. Pamiętajmy, że aktualnie obsługiwane przez Talks są wyłącznie ramki, należące do tej samej domeny. Komendę tę można powtarzać klawiszami [*] lub [#].

	4
	Jest to komenda, która przenosi kursor czytania do następnego nagłówka. Można ją powtarzać klawiszami [*] lub [#].

	5
	Jest to szybki klawisz, przenoszący kursor czytania do następnego linku lub przycisku. Komendę tę można powtarzać klawiszami [*] lub [#]. Dla łatwiejszego zapamiętania, wywołujący ją klawisz odpowiada literze „l” jak „link”.

	6
	Jest to komenda, która przenosi kursor czytania na następną część strony internetowej, która nie jest ani łączem, ani przyciskiem i jest wykorzystywana do przeskakiwania kilku łączy na raz. Można ją powtarzać klawiszami [*] lub [#]. Dla łatwiejszego zapamiętania – odpowiada ona literze „n” jak „nie link”.

	7
	Ten szybki klawisz przenosi kursor czytania na następny paragraf. Można tę komendę powtarzać klawiszami [*] lub [#]. Klawisz ten odpowiada literze „p” jak „paragraf”.

	8
	Jest to komenda, przenosząca kursor czytania do kolejnego pola tekstowego. Można ją powtarzać klawiszami [*] lub [#]. odpowiadającą temu klawiszowi literą jest „t” jak „tekst”.

	9
	Ten szybki klawisz przenosi kursor czytania do kolejnej tabeli lub listy. Można tę komendę powtarzać klawiszami [*] lub [#].

	0
	Jest to komenda, przenosząca kursor czytania na pierwszy wiersz, pokazujący liczbę ramek, nagłówków i łączy na bieżącej stronie. Ponowne wciśnięcie przenosi kursor na koniec strony.

	[Zadzwoń]
	Otwiera pole tekstowe, w którym możemy wpisać tekst, który ma zostać odszukany na stronie. Gdy skończymy wpisywanie, wciskamy [F1] (OK), aby wyszukać wpisany tekst. Możemy też wcisnąć klawisz [F2] (anuluj), aby pominąć dany rezultat wyszukiwania. Gdy zrealizowane zostanie pierwsze wyszukiwanie danego tekstu, możemy użyć komend [*] lub [#], aby powtórzyć wyszukiwanie tego tekstu na bieżącej stronie.

	[*]

[#]
	Po wciśnięciu jednego z szybkich klawiszy 2, 3, 4, 6, 7, 8 lub 9, lub po zrealizowaniu wyszukiwania tekstu, [#] wykonują ponownie tę samą akcję, przechodząc naprzód w tekście, natomiast[*] wykonuje to samo wstecz, np., przechodząc do poprzedniego wystąpienia wyszukiwanego tekstu.


5.4 Elementy na stronie internetowej

5.4.1 Elementy funkcjonalne

5.4.1.1 Łącza i przyciski

Talks rozpoznaje łącza i przyciski, poprzedzając jest odpowiednio słowem „link” lub „link na tej stronie”, jeśli dane łącze odnosi się do innego miejsca na aktualnie załadowanej stronie, lub „przycisk” w odniesieniu do przycisku. Łącza i przyciski wyświetlane są w osobnym wierszu. Aby wejść w dane łączy lub wykonać akcję, powiązaną z danym przyciskiem, wciskamy [Wybierz].

Odpowiadające obsłudze tych elementów klawisze szybkie to [5], służący do znajdowania kolejnych łączy i przycisków oraz [6], służący do odnajdowania najbliższego tekstu, który nie jest łączem lub przyciskiem.

5.4.1.2 Pola tekstowe

Talks identyfikuje jednowierszowe pola tekstowe, przed którymi wypowiada „tekst”, a także wielowierszowe pola tekstowe, które poprzedza komunikatem „obszar tekstowy”. Po wypowiedzeniu powyższego komunikatu informacyjnego, Talks odczytuje pierwszy wiersz pola tekstowego.

Aby wprowadzać nowy tekst w polu tekstowym, wciskamy []Wybierz. Po zakończeniu wprowadzania tekstu, możemy opuścić pole tekstowe przy pomocy strzałek lub wciskając klawisz [F1] (Opcje) i wybierając z listy pozycję Gotowe w celu zatwierdzenia nowej zawartości pola bądź [F2] (Anuluj), aby pozostawić poprzednią zawartość pola.

5.4.1.3 Przyciski radiowe i pola wyboru

Talks identyfikuje przyciski radiowe, pozwalające na wybór jednej z kilku opcji oraz pola wyboru, pozwalające na oflagowanie określonej opcji jako zaznaczoną lub usunięcie zaznaczenia w danym polu. Poprzedzający komunikat informacyjny Talks to odpowiednio „przycisk radiowy” lub „pole wyboru”, po czym podawana jest przez Talks informacja o statusie danej opcji, tj., „zaznaczone” lub „nie zaznaczone”. Przyciski radiowe i pola wyboru stanowią element formularza, zatem odpowiadający im klawisz szybki to [2], pozwalający odszukiwać formularze na stronie internetowej.
Aby zmienić zaznaczony obiekt w grupie przycisku radiowego bądź wstawić lub usunąć zaznaczenie w polu wyboru, używamy klawisza [Wybierz]. Nowy stan danego elementu jest natychmiast ogłaszany.

5.4.1.4 Pola kombi

Talks poprzedza pola kombi komunikatem „pole kombi”. Jest to element strony, pozwalający na wybór jednej ze wskazanych pozycji na liście, a aktualnie wskazany element jest wyświetlany po opisie obiektu. Pola kombi stanowią element formularza, toteż odpowiadającym szybkim klawiszem, pozwalającym znaleźć kolejny element tego typu, jest klawisz [2].
Aby wybrać element spośród dostępnych w ramach pola kombi, wciskamy najpierw klawisz [Wybierz], zostanie wyświetlona lista z powiązanym z nią polem tekstowym, przypominającym książkę adresową kontaktów. W wyświetlonym polu tekstowym można wpisywać litery, zawężając listę wyboru. Gdy wybierzemy już żądaną pozycję na liście, wciskamy ponownie klawisz [Wybierz], zaznaczając ten element i zamykając okienko listy. Pamiętajmy, że pozycja aktualnie wybrana zostanie poprzedzona przez Talks komunikatem „zaznaczone”.

5.4.1.5 Tekst klikalny
Znajdujący się na stronie internetowej tekst lub grafika, nie będące łączem czy przyciskiem, lecz udostępniający łącze lub przycisk, gdy zostanie kliknięty myszką, odczytywany jest z następującym po nim komunikatem „klikalne”. Wciśnięcie [Wybierz] realizuje kliknięcie takiego tekstu i wykonanie odpowiadającej mu akcji.

5.4.2 Elementy niefunkcjonalne

5.4.2.1 Nagłówki

Talks rozpoznaje nagłówki wraz z ich poziomami, poprzedzając je komunikatem „nagłówek poziom” z podaniem poziomu nagłówka. odpowiadający tej funkcji klawisz szybki to [4], pozwalający przejść do kolejnego nagłówka.

5.4.2.2 Grafiki

Talks poprzedza alternatywną etykietę danej grafiki komunikatem „grafika”. Jeśli etykietka grafiki z alternatywnym tekstem jest pusta i nie jest wykorzystywana jako łącze, Talks nie wypowiada jej w ogóle.

5.4.2.3 Struktury

Talks informuje o następujących strukturach:

1. Tabela – poprzedzający komunikat informuje, np., „tabela z trzema wierszami i sześcioma kolumnami”, zaś komunikat kończący brzmi „koniec tabeli”. Klawisz szybki [1] może służyć do szybkiego przeskoczenia na koniec tabeli, gdy jesteśmy w jej pierwszym wierszu i przeciwnie. Powoduje on też przejście do kolejnego wiersza, gdy znajdujemy się na elemencie tabeli. Klawisza [9] używamy do przeskakiwania do kolejnej tabeli lub listy.

2. Listy poprzedzane są komunikatem w rodzaju „lista z trzech elementów”, zaś po nich następuje komunikat „koniec listy”. Klawisz szybki [1] może służyć do szybkiego przeskoczenia z początku na koniec listy i przeciwnie. Powoduje on też przejście na kolejny element listy, natomiast klawisza [9] używamy do przeskakiwania do początku kolejnej listy lub tabeli.

3. Ramki poprzedza komunikat „początek ramki”, a kończy komunikat „koniec ramki”. Pamiętajmy, że Talks obecnie nie obsługuje odczytu zawartości ramek, nie należących do domeny bieżącej strony, jak reklamy obce. odpowiadające akcjom na ramkach klawisze szybkie to [3], służący do przeskakiwania do kolejnej ramki oraz [1], służący do przenoszenia kursora czytania z początku ramki na jej koniec i przeciwnie.
4. Bloki cytatu poprzedzane są komunikatem „początek bloku cytatu” i kończone komunikatem „koniec bloku cytatu”. Nie ma tu odpowiadających klawiszy szybkich.

5. Talks rozpoznaje akapity. Nowy akapit zaczyna się w nowym wierszu, ale nie ma dla akapitu żadnego specjalnego komunikatu tekstowego. odpowiadającym klawiszem szybkim jest klawisz [7], powodujący przeskakiwanie do kolejnych akapitów.

6. Powiększanie przy pomocy Zooms

Niniejszy rozdział omawia powiększający składnik oprogramowania o nazwie Zoom, który można nabyć jako samodzielny program bądź w powiązaniu z programem Nuance Talks jako Talks&Zooms. Powiększenie możliwe jest wraz z mową lub bez mowy. Jeśli posiadana przez użytkownika wersja obsługuje wyłącznie powiększenie lub wyłącznie mowę, funkcje odpowiadające nie występującemu składnikowi oprogramowania nie są dostępne.
6.1 Pierwsze kroki z powiększaniem

Funkcja powiększania działa podobnie d szkła powiększającego, powiększając poszczególne elementy ekranu, pozwalając użytkownikowi na łatwiejsze ich oglądanie. Powiększenie można przemieszczać po ekranie tak, by docierać do jego różnych obszarów. To, jaki fragment ekranu jest powiększany, zależy od ustawień oraz akcji, jakie podejmujemy. Zooms może, na przykład, korzystać z obszaru całego ekranu do powiększania jednego elementu. o takim powiększaniu mówimy, że jest to powiększanie pełnoekranowe. Program może też podzielić cały ekran na kilka obszarów, aby móc wyświetlać równocześnie kilka elementów – taki sposób powiększania nazywamy w programie „wiele widoków”. Gdy przewijamy listę menu czy przeglądamy listę opcji, Zooms powiększa każdy element wraz częścią otaczającego go obszaru.
Przy pomocy komend klawiszowych można z łatwością przemieszczać powiększenie na takie elementy, jak tytuł okna, klawisze funkcyjne czy wskaźnik poziomu baterii, równocześnie można słyszeć wyświetlane powiększone informację odczytywaną przez Talks. Dodatkowo, gdy powiększenie znajduje się na obiekcie, nie mieszczącym się w całości na ekranie, jak pozycja w menu, funkcja inteligentnego przewijania rozpoczyna po krótkiej zwłoce automatyczne przewijanie tekstu.

Jeśli komuś bardziej odpowiada tekst w skali szarości niż tekst kolorowy, jest możliwość konwersji tekstu na wyświetlanie w skali szarości, a także inwersji kolorów w taki sposób, że wyświetlony rezultat wygląda jak negatyw filmu.

Aby włączyć powiększanie, należy:

- wcisnąć [Talks],[Zadzwoń], lub
- na zakładce Powiększenie w oknie dialogowym ustawień Talks&Zooms, ustawić opcję „Powiększenie” na „Tak”.

Zostanie włączona funkcja powiększania i – korzystając z całego obszaru wyświetlacza, wyświetli powiększoną wersję fragmentu zawartości ekranu – aby dowiedzieć się, jak zmienić ten tryb powiększania, patrz 6.3.

6.2 Nawigacja na ekranie z pomocą powiększania

Większość klawiszy nawigacyjnych, omówionych w niniejszym rozdziale, odpowiada klawiszom, uruchamiającym funkcje mowy programu Talks dla określonych fragmentów ekranu. Jeśli aktywny jest zarówno Zooms jak i Talks, podane komendy klawiszowe jednocześnie powiększają ekran i generują odpowiednią wypowiedź programu.
Aby przewijać ekran poziomo lub pionowo, należy:

- wcisnąć i przytrzymać strzałkę odpowiednio w górę, w dół, w lewo lub w prawo, zależnie od tego, w jakim kierunku chcemy przewijać. Aby przerwać przewijanie należy zwolnić klawisz.

Aby poruszać się po menu od jednej do drugiej pozycji listy, należy wciskać i zwalniać strzałkę w górę lub w dół dokładnie tak, jak robi się to, gdy powiększenie nie jest włączone.

Aby powiększyć dowolny klawisz funkcyjny, należy:

- Wcisnąć [Talks],[F1]. Ponowne wciśnięcie tej komendy powiększa drugi klawisz funkcyjny.

Aby powiększyć wskaźniki statusu, należy:

- Wcisnąć raz [Talks],[F2], aby zobaczyć wskaźnik baterii w prawym górnym rogu wyświetlacza.

- Wcisnąć [Talks],[F2 szybko dwukrotnie], aby zobaczyć wskaźnik poziomu zasięgu sieci w lewym górnym rogu ekranu.

Aby powiększać elementy w górnej części ekranu, np. zakładki, wskaźnik dużych/małych liter czy ikony aplikacji, należy:

- wcisnąć [Talks],[długo F2].

Pamiętajmy, że ta komenda klawiszowa odnosi się zwykle do funkcji, które są istotne dla aktywnej aplikacji, nie do zasadniczego programu telefonu.

Aby powiększyć tytuł okna, należy:

- wcisnąć [Talks],[Wybierz].

Aby powiększyć wiersz tekstu, w którym znajduje się kursor, należy:
- wcisnąć [Talks],[strzałka w lewo].

Aby powiększyć aktualnie wybrany obiekt, należy:

- wcisnąć [Talks],[Strzałka w górę].

6.3 ustawienia powiększania

niniejszy rozdział omawia poszczególne opcje, jakie możemy wybierać w celu dostosowania modułu powiększającego Zooms do naszych potrzeb. Aby zmienić którekolwiek z tych ustawień, należy otworzyć okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms i wybrać zakładkę Powiększenie.
6.3.1 Tryb powiększenia

Tryb powiększania określa sposób, w jaki zostaje podzielony powiększany ekran, gdy włączone jest powiększenie. Do dyspozycji mamy dwie możliwości:

- tryb pełnoekranowy – Zooms wykorzystuje obszar całego ekranu do wyświetlania powiększonej wersji jednego fragmentu aktywnego okna;

- kilka widoków – ekran podzielony jest na cztery obszary – duży obszar w środku wyświetlacza, mniejszy obszar u góry ekranu, wyświetlający tytuł okna z powiększeniem dwukrotnym w stosunku do rozmiaru normalnego oraz dwa mniejsze obszary w dole ekranu, wyświetlające klawisze funkcyjne z powiększeniem dwukrotnym w stosunku do normalnego rozmiaru. Tryb kilku widoków zamierzony jest głównie do użytku przy małych współczynnikach powiększenia (patrz 6.3.2) i pozwala na stałą widoczność istotnych informacji w sposób przypominający ekran nie powiększony.

Aby przełączyć ustawienie trybu powiększania, należy:

- wciskać [Talks],[*].

6.3.2 Współczynnik powiększenia

Współczynnik powiększenia jest miarą powiększenia, na przykład, współczynnik powiększenia 200% oznacza, że wyświetlana widoczna zawartość ekranu jest dwukrotnie większych rozmiarów, niż normalnie.

Poza różnymi poziomami powiększania, parametr współczynnika powiększenia umożliwia opcję autodopasowania fokusa, aktualnie w interfejsie programu określany jako „podążanie za kursorem”. Jeśli wybierzemy tę opcję, współczynnik powiększenia zmienia się dynamicznie tak, by wyświetlany tekst był zawsze takiej samej wysokości, niezależnie od jego rozmiarów w oryginalnej postaci. Wynikowa wysokość tekstu zależna jest od tego, co wybierzemy dla parametru autodopasowania czyli podążania za kursorem (patrz 6.3.3).

Jeśli nie chcemy, by ekran był powiększany, ale pragniemy korzystać z innych ustawień na zakładce Powiększenie, jak odwrócenie kolorów, ustawiamy współczynnik powiększania na 100%.

Aby zmienić poziom powiększania, należy:

- wciskać [Talks],[7], aby zmniejszać powiększenie lub [Talks],[8], aby je zwiększać.

Pamiętajmy, że kiedy współczynnik powiększenia ustawiony jest na Podążanie za kursorem, powyższe komendy klawiszowe zmieniają liczbę wierszy, widocznych jednocześnie na ekranie (patrz 6.3.3) – lub

- wybrać na zakładce Powiększenie opcję Współczynnik powiększenia, a następnie wskazać albo żądany współczynnik procentowy powiększenia, albo opcję Podążanie za kursorem.

6.3.3 Podążanie za kursorem

Ustawienie Podążania za kursorem kontroluje w przybliżeniu sposób, ile wierszy tekstu będzie widocznych jednocześnie na ekranie. Im mniej wierszy jest wyświetlanych, tym większy jest widoczny tekst, na przykład, jeśli wybierzemy opcję Jeden wiersz tekstu, tekst zostanie powiększony tak, by wypełnił całą wysokość ekranu; jeśli wybierzemy pięć wierszy tekstu, tekst będzie powiększony w znacznie mniejszym stopniu. Podążanie za ekranem jest realizowane tylko wówczas, gdy ustawiliśmy uprzednio parametr współczynnika powiększenia na Podążanie za kursorem.

Aby zmienić liczbę wierszy, widocznych jednocześnie na ekranie, należy:

- wciskać [Talks],[7], aby widzieć więcej wierszy na ekranie lub [Talks],[8], aby widzieć mniejszą liczbę wierszy jednocześnie.

Zwracamy uwagę, że ta komenda klawiszowa zmienia liczbę widocznych na ekranie wierszy wyłącznie wówczas, jeśli parametr współczynnika powiększenia został ustawiony na Podążanie za kursorem.

lub

- wybrać na zakładce Powiększenie opcję Podążanie za kursorem, po czym wybrać żądaną liczbę wierszy.
6.3.4 przetwarzanie kolorów

Przy pomocy ustawienia przetwarzania kolorów, można dostosować sposób wyświetlania kolorów w taki sposób, by tekst był dla użytkownika bardziej czytelny. Do dyspozycji są następujące opcje:

- Bez przetwarzania kolorów – zachowuje oryginalne kolory ekranu.

- Czyrno/biały – zastępuje kolory wyświetlaniem czarno-białym o wysokim kontraście.

- Skala szarości – zastępuje wyświetlanie w kolorze wyświetlaniem w skali szarości.

6.3.5 Odwrócenie kolorów

Opcji inwersji kolorów używamy, gdy chcemy odwrócić kolory na ekranie, tworząc negatyw obrazu w celu poprawienia jego czytelności. Kiedy ustawimy opcję Odwrócenie kolorów na Tak, obszary białe stają się czarne, a czarne stają się białe.

Aby odwrócić kolory lub przywrócić je do stanu oryginalnego, należy:

wciskać [Talks],[długo *].
6.3.6 Szybkość przewijania

Moduł powiększający domyślnie powoduje automatyczne przewijanie tekstu na ekranie. Ustawienie szybkości przewijania steruje szybkością automatycznego przewijania tekstu (patrz 6.3.7), a także szybkością, z jaką możemy przewijać ręcznie przy pomocy klawiszy nawigacyjnych. Do wyboru mamy tu wartości od 1 (najwolniej) do 6 (najszybciej).

6.3.7 Opóźnienie automatycznego przewijania

jak to zostało opisane w punkcie 6.3.6, moduł powiększający realizuje automatyczne przewijanie tekstu na ekranie, moduł Zooms odczekuje jednakże chwilę po zaistnieniu ostatniej zmiany na ekranie, nim rozpocznie automatyczne przewijanie. przy pomocy ustawienia opóźnienia automatycznego przewijania możemy sterować czasem, jaki moduł Zooms ma odczekać, nim rozpocznie automatyczne przewijanie. Do wyboru są wartości od 0,25 sekundy do 4 sekund. Jeśli nie chcemy, by moduł powiększający przewijał zawartość ekranu automatycznie, wybieramy opcję Nie. Można ręcznie przewijać przy pomocy klawiszy nawigacyjnych.
Szybkość, z jaką moduł powiększający przewija, zależna jest od ustawienia szybkości przewijania (patrz 6.3.6).

Załącznik A – Przegląd komend programu Talks

W Tabeli 7 podane zostały wszystkie komendy klawiszowe, przypisane poszczególnym funkcjom programu Talks. Pamiętajmy, że każdą komendę klawiszową programu rozpoczynamy klawiszem [Talks], przy czym domyślnie jest to albo klawisz [Edycji], albo klawisz [Menu], albo wreszcie klawisz [CHR] naszego telefonu serii 60. określenie „długo” oznacza, że klawisz należy przytrzymać przez ok. sekundę, nim go zwolnimy.
Dodatkowe szybkie klawisze dostępne są, gdy w przeglądarce wyświetlona jest strona internetowa, czytana przez Talks. Te dodatkowe komendy klawiszowe omówione zostały w punkcie 5.3.

Tabela 7

	Sekwencja klawiszy programu Talks
	Opis

	[Talks],[0]
	Włącza i wyłącza tryb uczenia

	[Talks],[#]
	Powtarza ostatnie zdanie

	[Talks],[długo #]
	Powtarza przedostatnie zdanie

	[Talks],[Wybierz]
	Odczytuje bieżące okno tak, jak ma to miejsce po zmianie okna

	[Talks],[F1]
	Odczytuje nazwy klawiszy funkcyjnych

	[Talks],[F2]
	Odczytuje stan baterii, sieci i innych elementów

	[Talks],[długo F2]
	Odczytuje wskaźniki statusu, odnoszące się do wprowadzania tekstu

	[Talks],[1]
	Przełącza pomiędzy dostępnymi trybami echa pisania; za każdym razem, gdy komenda ta zostanie wciśnięta, następuje przejście do kolejnego trybu

	[Talks],[2]
	Włącza i wyłącza ogłaszanie dużych liter

	[Talks],[3]
	Włącza i wyłącza korzystanie z literowania imionami

	[Taks],[4]
	Przełącza pomiędzy dostępnymi trybami wypowiadania interpunkcji

	[Talks],[5]
	Zmniejsza głośność mowy syntetycznej

	[Talks],[6]
	Zwiększa głośność mowy syntetycznej

	[Talks],[7]
	Zmniejsza szybkość mowy syntetycznej

	[Talks],[8]
	Zwiększa szybkość mowy syntetycznej

	[Talks],[9]
	Podaje aktualny czas i datę

	[Taks],długo 2[]
	Pozwala wskazać sposób, w jaki kursor przemieszcza się w polu tekstowym, gdy wciskamy klawisze w lewo i w prawo – znaki, słowa i oryginalny

	[Talks],[długo 4]
	Włącza i wyłącza tryb graficzny

	[Talks],[długo 7]
	Włącza i wyłącza echa dla haseł

	[Talks],[strzałka w górę]
	Odczytuje wskazany obiekt lub bieżący wiersz tekstu; w przeglądarce WAP odczytuje także tekst, poprzedzający wybrany obiekt

	[Talks],[długo w górę]
	Literuje wskazany obiekt lub bieżący wiersz; w przeglądarce WAP literuje również tekst, poprzedzający wybrany obiekt

	[Talks],[strzałka w lewo]
	W polu tekstowym, odczytuje znak, na prawo od kursora

	[Talks],[strzałka w prawo]
	W polu tekstowym odczytuje wyraz, na którym znajduje się kursor; w przeglądarce WAP odczytuje zaznaczony obiekt

	[Talks],[długo strzałka w prawo]
	W polu tekstowym, literuje słowo, na którym znajduje się kursor; w przeglądarce WAP, literuje zaznaczony obiekt

	[Talks],[strzałka w dół]
	Odczytuje tekst od miejsca, gdzie znajduje się kursor; w przeglądarce WAP, odczytuje zaznaczony obiekt i znajdujący się pod nim tekst

	[Talks],[długo strzałka w dół]
	Odczytuje zaznaczony tekst; w przeglądarce WAP literuje zaznaczony obiekt wraz z tekstem pod nim

	[Talks],[Menu] lub

[Talks],[długo F1]
	Otwiera okno dialogowe Ustawień Talks&Zooms

	[Talks],[Kasuj]
	Włącza i wyłącza mowę; funkcja ta przydatna jest, gdy chcemy słuchać radia czy korzystać z aplikacji dyktafonu

	[Talks],[długo Kasuj]
	Otwiera okno, w którym można wybrać inny syntezator lub wyłączyć mowę całkowicie; jeśli mowa zostanie wyłączona, po ponownym uruchomieniu telefonu będzie aktywna

	[Talks],[Wyjdź]
	Włącza i wyłącza obsługę brajla (patrz dodatkowy podręcznik dla brajla, do pozyskania u producenta posiadanego urządzenia brajlowskiego

	[Długo Talks]
	Przerywa aktualną wypowiedź

	[Talks],[Talks]
	Realizuje pierwotną funkcję klawisza, używanego jako klawisz komendowy Talks


Załącznik B – Przegląd komend programu Zooms
W Tabeli 8 podane zostały wszystkie komendy klawiszowe, przypisane poszczególnym funkcjom programu Zooms. Pamiętajmy, że każdą komendę klawiszową programu rozpoczynamy klawiszem [Talks], przy czym domyślnie jest to albo klawisz [Edycji], albo klawisz [Menu], albo wreszcie klawisz [CHR] naszego telefonu serii 60. określenie „długo” oznacza, że klawisz należy przytrzymać przez ok. sekundę, nim go zwolnimy.

Tabela 8

	Komenda klawiszowa Zooms
	Opis

	[Talks],[Zadzwoń]
	Włącza i wyłącza powiększenie

	[Talks],[F1]
	Powiększa jeden z klawiszy funkcyjnych

	[Talks],[F2]
	Powiększa wskaźniki statusu

	[Talks],[długo F2]
	Powiększa elementy w górnej części ekranu, jak zakładki, wskaźnik dużych/małych liter czy ikony aplikacji

	[Talks],[Wybierz]
	Powiększa tytuł okna

	Talks[],[strzałka w lewo]
	Powiększa wiersz tekstu, w którym znajduje się kursor

	[Talks],[strzałka w górę]
	Powiększa aktualnie wybrany obiekt

	[Talks],[*]
	Przełącza ustawienie trybu powiększenia

	[Talks],[7]
	Zmniejsza powiększenie (wyświetla więcej wierszy na ekranie)

	[Talks],[8]
	Zwiększa powiększenie (wyświetla mniej wierszy na ekranie)

	[Talks],[długo *]
	Włącza lub wyłącza inwersję kolorów


